
Enseñanza de idiomas basado en tareas (Task-Based Language 
Teaching) para mejorar la comprensión lectora del inglés, 5to 

de secundaria, I.E. Experimental, Nuevo Chimbote, 2025

FACULTAD DE EDUCACIÓN Y HUMANIDADES 
ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN SECUNDARIA

UNIVERSIDAD NACIONAL DEL SANTA   

Nuevo Chimbote - Perú 
2026

Autor:

Bach. Machado Silvestre, Franco Alexander
Código ORCID: 0009-0007-5059-6534

Asesora:

Dra. Risco Rodríguez, Betty Clara 
DNI N° 17873801

Código ORCID: 0000-0002-5527-6966

Tesis para obtener el Título Profesional de Licenciado en 
Educación; Especialidad en Idiomas: Inglés - Francés









Autor de la entrega:
Título del ejercicio:

Título de la entrega:
Nombre del archivo:

Tamaño del archivo:

Total páginas:
Total de palabras:

Total de caracteres:
Fecha de entrega:

Identificador de la entrega:

Recibo digital
Este recibo confirma quesu trabajo ha sido recibido por Turnitin. A continuación podrá ver la
información del recibo con respecto a su entrega.

La primera página de tus entregas se muestra abajo.

Franco Alexander MACHADO SILVESTRE
Prueba5

Informe de Tesis: Enseñanza de idiomas basado en tareas (Tas…
FINAL_TBLT_-_FRANCO_MACHADO_SILVESTRE_COMPLETO_Y_C…

291.9K

54
12,900

74,022
24-jul-2026 11:06a. m. (UTC-0500)

2993322742

Derechos de autor 2026 Turnitin. Todos los derechos reservados.



12%
INDICE DE SIMILITUD

11%
FUENTES DE INTERNET

4%
PUBLICACIONES

7%
TRABAJOS DEL ESTUDIANTE

1 2%

2 1%

3 1%

4 1%

5 1%

6 1%

7 <1%

8 <1%

9 <1%

10 <1%

11 <1%

12 <1%

13 <1%

14 <1%

Informe de Tesis: Enseñanza de idiomas basado en tareas (Task-Based Language Teaching) para
mejorar la comprensión lectora del inglés, 5to de secundaria, I.E. Experimental, Nuevo Chimbote,
2025
INFORME DE ORIGINALIDAD

FUENTES PRIMARIAS

repositorio.uns.edu.pe
Fuente de Internet

Submitted to Universidad Nacional de Trujillo
Trabajo del estudiante

Submitted to Universidad Cesar Vallejo
Trabajo del estudiante

Submitted to Universidad Nacional Pedro Ruiz Gallo
Trabajo del estudiante

repositorio.uct.edu.pe
Fuente de Internet

Submitted to monterrico
Trabajo del estudiante

repositorio.ucv.edu.pe
Fuente de Internet

dspace.unitru.edu.pe
Fuente de Internet

repositorio2.eesppsantarosacusco.edu.pe
Fuente de Internet

Submitted to Universidad Francisco de Vitoria
Trabajo del estudiante

Submitted to Universidad Nacional de Huancavelica
Trabajo del estudiante

www.iesppazangaro.edu.pe
Fuente de Internet

repositorio-api.eespli.edu.pe
Fuente de Internet

repositorio.unu.edu.pe
Fuente de Internet



ii 

 

AGRADECIMIENTO 

A mis profesores y familiares que nunca dejaron de apoyarme, especialmente a mi padre, que 

siempre vela por mi desde el cielo. 

Franco. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



iii 

 

ÍNDICE GENERAL 

ii 

ÍNDICE GENERAL ....................................................................................................... iii 

ÍNDICE DE TABLAS ..................................................................................................... v 

ÍNDICE DE FIGURAS .................................................................................................. vi 

ÍNDICE DE ANEXOS .................................................................................................. vii 

RESUMEN ................................................................................................................... viii 

ABSTRACT.................................................................................................................... ix 

I. INTRODUCCIÓN ................................................................................................. 10 

1.1. DESCRIPCIÓN Y FORMULACIÓN DEL PROBLEMA ........................................... 10 

1.1.1. Realidad problemática ........................................................................................... 10 

1.1.2. Formulación del problema ..................................................................................... 13 

1.2. OBJETIVOS .................................................................................................................. 14 

1.2.1. Objetivo general ..................................................................................................... 14 

1.2.2. Objetivos específicos ............................................................................................... 14 

1.3. FORMULACIÓN DE LA HIPÓTESIS......................................................................... 15 

1.4. JUSTIFICACIÓN E IMPORTANCIA ......................................................................... 15 

1.4.1. Conveniencia........................................................................................................... 15 

1.4.2. Relevancia social ..................................................................................................... 15 

1.4.3. Valor teórico ........................................................................................................... 16 

1.4.4. Implicancias prácticas ............................................................................................ 16 

1.4.5. Utilidad metodológica 

2.1. ANTECEDENTES ......................................................................................................... 17 

2.1.1. Antecedentes internacionales ................................................................................. 17 

2.1.2. Antecedentes Nacionales ........................................................................................ 19 

2.1.3. Antecedentes locales ............................................................................................... 21 

2.2. MARCO CONCEPTUAL .............................................................................................. 23 

2.2.1. Comprensión lectora en ingles ............................................................................... 23 

2.2.2. Task-Based Language Teaching ............................................................................ 28 

III. METODOLOGÍA .......................................................................................................... 33 

3.1. Enfoque de la investigación ............................................................................................ 33 

3.2. Método de la investigación ............................................................................................. 34 

3.3. Diseño de la investigación .............................................................................................. 35 

3.4. Población y muestra ....................................................................................................... 35 

AGRADECIMIENTO .................................................................................................... 

............................................................................................. 16 

II. MARCO TEÓRICO ..................................................................................................  17

 



iv 

 

3.5. Operacionalización de las variables ............................................................................... 37 

3.6. Procedimiento de la investigación .................................................................................. 38 

3.7. Limitaciones de la investigación .................................................................................... 39 

3.8. Estrategias para la recolección de datos ........................................................................ 39 

3.9. Técnicas de análisis de los resultados ............................................................................ 41 

.......................................................................................................... 60 

5.2. RECOMENDACIONES ................................................................................................ 61 

IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN ................................................................................ 43

 4.1. RESULTADOS .............................................................................................................. 43 

4.2. DISCUSIÓN ................................................................................................................... 56 

V.  CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES......................................................  60 

5.1. CONCLUSIONES 

VI. REFERENCIAS BIBLIOGRÁFICAS Y VIRTUALES ........................................... 63 

VII. ANEXOS .................................................................................................................... 70 

 

 

 

 

  



v 

 

ÍNDICE DE TABLAS 

Tabla 3  Nivel de la comprensión lectora en inglés en el pretest .......................................... 43 

Tabla 4  Nivel de la comprensión lectora en inglés en el postest ......................................... 44 

Tabla 5  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el pretest ...... 45 

Tabla 6  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el postest ...... 47 

Tabla 7  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el pretest 48 

Tabla 8  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el postest

 ........................................................................................................................................... 49 

Tabla 9  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el pretest ...... 51 

Tabla 10  Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el postest.... 52 

Tabla 11  Prueba de normalidad ......................................................................................... 53 

Tabla 12  Prueba de hipotesis ............................................................................................. 54 

Tabla 13  Estadistico de prueba .......................................................................................... 54 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



vi 

 

ÍNDICE DE FIGURAS 

Figura 1 Nivel de la comprensión lectora en inglés en el pretest ..................................... 43 

Figura 2 Nivel de la comprensión lectora en inglés en el postest ..................................... 44 

Figura 3 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el pretest .. 45 

Figura 4 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el postest . 47 

Figura 5 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el pretest

 ....................................................................................................................................... 48 

Figura 6 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el postest

 ....................................................................................................................................... 50 

Figura 7 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el pretest . 51 

Figura 8 Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el postest . 52 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



vii 

 

ÍNDICE DE ANEXOS 

Anexo 1: MATRIZ DE CONSISTENCIA ........................................................................... 70 

Anexo 2: INSTRUMENTOS ............................................................................................... 71 

Anexo 3: VALIDACIÓN POR JUICIO DE EXPERTOS ..................................................... 79 

Anexo 4: PROPUESTA ....................................................................................................... 87 

Anexo 5: CONFIABLIDAD DEL INSTRUMENTO ......................................................... 101 

Anexo 6: SOLICITUD DE APLICACIÓN ........................................................................ 102 

Anexo 7: UNIDAD DIDACTICA ..................................................................................... 105 

Anexo 8: SESIONES DE APRENDIZAJE Y MODULOS DE TRABAJO ........................ 111 

Anexo 9: EVIDENCIA CLASES APLICADAS ................................................................ 182 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



viii 

 

RESUMEN 

En el contexto educativo actual, los estudiantes de secundaria presentan dificultades para 

comprender textos en inglés, lo que afecta su rendimiento académico. El objetivo de esta 

investigación fue demostrar que la aplicación del enfoque Task-Based Language Teaching 

(TBLT) mejora la comprensión lectora en inglés en estudiantes de quinto año de secundaria de 

la Institución Educativa Privada Experimental (Nuevo Chimbote, 2025). El estudio tuvo un 

enfoque cuantitativo y un diseño preexperimental con evaluación inicial (pretest) y final 

(postest) en una muestra de 32 estudiantes. La recolección de datos se realizó mediante una 

prueba objetiva evaluada con una escala valorativa. Los resultados iniciales (pretest) mostraron 

que el 68.75% de los alumnos presentaba un nivel bajo de comprensión lectora. Tras la 

aplicación del programa basado en TBLT, los resultados finales (postest) evidenciaron una 

mejora notable: el 65.63% alcanzó el nivel alto y el 25.00% el nivel medio (logrando un 90.63% 

de aprobación general). En el análisis por dimensiones, los niveles literal e inferencial 

alcanzaron un 100.00% de desempeño alto en la prueba final, mientras que en la dimensión 

crítica se redujo el nivel deficiente del 68.75% al 9.38%, ubicando al 46.88% en nivel medio y 

al 18.75% en nivel alto. La prueba estadística de Wilcoxon confirmó la hipótesis con un valor 

de Z = -4.640 y un nivel de significancia de p = 0.000 (p < 0.05). Se concluye que el enfoque 

TBLT mejora de manera clara y efectiva la comprensión lectora en inglés y cada una de sus 

dimensiones. 

PALABRAS CLAVE: Comprensión lectora; Enseñanza de idiomas; inglés; Task-Based 

Language Teaching; Nivel secundario. 
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ABSTRACT 

In the current educational context, high school students face difficulties understanding English 

texts, which negatively affects their academic performance. The main objective of this study 

was to demonstrate that applying the Task-Based Language Teaching (TBLT) approach 

improves English reading comprehension in fifth-year high school students at the Institución 

Educativa Privada Experimental (Nuevo Chimbote, 2025). The research followed a 

quantitative approach with a pre-experimental pretest-posttest design in a sample of 32 

students. Data were collected using an objective test evaluated through a rating scale. Initial 

results (pretest) showed that 68.75% of the students had a low level of reading comprehension. 

After implementing the TBLT program, final results (posttest) showed a clear improvement: 

65.63% reached a high level and 25.00% a medium level (achieving an overall passing rate of 

90.63%). In the breakdown by dimensions, both literal and inferential comprehension reached 

100.00% at the high level in the final test, while the critical dimension reduced the deficient 

level from 68.75% to 9.38%, placing 46.88% at a medium level and 18.75% at a high level. 

The Wilcoxon statistical test confirmed the research hypothesis with Z = -4.640 and a 

significance level of p = 0.000 (p < 0.05). It is concluded that the TBLT approach significantly 

and effectively improves English reading comprehension across all evaluated dimensions. 

KEY WORDS: Reading comprehension; Language teaching; English; Task-Based Language 

Teaching; High school level. 
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I. INTRODUCCIÓN 

1.1. DESCRIPCIÓN Y FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

1.1.1. Realidad problemática 

En la actualidad, el desarrollo de la comprensión lectora en inglés constituye un eje 

central en la educación global, dado que el dominio de esta habilidad permite acceder a una 

amplia gama de información académica, científica y tecnológica. Según el British Council 

(2023), más del 80 % del contenido académico disponible en línea se publica en inglés, lo 

que convierte la lectura en este idioma en una herramienta esencial para la participación en 

comunidades académicas y profesionales internacionales. La lectura, además de ser un 

medio de adquisición lingüística, favorece procesos cognitivos complejos como la 

inferencia, el análisis crítico y la metacognición (Grabe & Stoller, 2020). 

Bajo este contexto, los indicadores internacionales de PISA 2022 revelan un 

escenario complejo. En promedio, dentro de los países miembros de la OCDE, el 26% de 

la población estudiantil de 15 años carece del nivel elemental en comprensión lectora; por 

el contrario, apenas el 7% alcanza los estándares de desempeño más elevados. Dicho 

panorama evidencia una brecha sustancial en las competencias de lectoescritura, lo que 

provee una base comparativa internacional para examinar los desequilibrios existentes 

entre diferentes países y regiones. 

En el ámbito de Latinoamérica y el Caribe, la problemática adquiere un carácter de 

mayor gravedad. Un estimado del 55% de los escolares se sitúa por debajo del estándar 

mínimo de lectura, lo que se traduce en que escasamente el 45% alcanza un nivel de 

comprensión de textos operativa. A la par, el índice de estudiantes con rendimientos 

sobresalientes se encuentra muy rezagado frente a los promedios globales de la OCDE. Con 

base en el análisis del Banco Interamericano de Desarrollo sobre los resultados de PISA 

2022, esta situación devela una auténtica emergencia de aprendizaje a nivel regional, 
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concentrada en el sector adolescente, el cual exhibe notables dificultades para el despliegue 

de las competencias de lectoescritura básicas. 

En la escala global, la problemática de la aptitud lectora en el idioma inglés se asocia 

directamente con la continuidad de esquemas educativos tradicionales que fomentan la 

receptividad pasiva en el aula. En dicha línea de análisis, Wibowo et al (2024) midió la 

comprensión de textos en inglés en estudiantes del nivel secundario, detectando un 

rendimiento insuficiente expresado en un promedio de apenas 58 de un total de 100 puntos 

en los exámenes diagnósticos. De acuerdo con el investigador, este escenario responde a la 

persistencia de metodologías basadas en la memorización estructural de la gramática, lo 

cual obstaculiza de forma considerable el desarrollo de facultades cognitivas complejas. 

De modo semejante, en el contexto de Asia y Oceanía, Winda (2021) sostiene que 

el enfoque convencional mantiene su hegemonía en el desarrollo de la aptitud lectora, lo 

cual obstaculiza que el estudiante trascienda los niveles literales de descodificación hacia 

procesos de deducción y juicio crítico. Según la autora, esta problemática se suscita debido 

a que el tiempo en el aula se consume prioritariamente en la transmisión de contenidos 

abstractos, restando posibilidades para la ejercitación práctica, la interacción social y la 

consolidación de un aprendizaje con significado real. 

Características específicas del problema 

En el panorama nacional, la instrucción de la lengua inglesa en los colegios estatales 

sigue manifestando severas restricciones, causadas principalmente por la hegemonía de 

metodologías didácticas memorísticas, desvinculadas de la realidad y con escaso enfoque 

hacia la independencia del alumnado. Sobre este punto, Nicolás y Puycán (2024) advierten 

que se percibe un notable déficit en la evolución de las capacidades de lectura en inglés, 

como consecuencia de la falta de metodologías alternativas que promuevan el 
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protagonismo del estudiante y su autoaprendizaje. En su investigación llevada a cabo en 

Lima, comprobaron que los escolares de quinto de secundaria manifestaban trabas 

complejas para llegar a los estándares previstos en la interpretación de textos, situándose 

en su mayoría en la categoría de inicio, un escenario condicionado por esquemas 

pedagógicos que omiten la articulación eficaz de herramientas tecnológicas durante las 

actividades de prelectura. 

En los planos social y educativo, la urgencia de consolidar el manejo de la lengua 

inglesa en el territorio peruano queda evidenciada en las métricas del Índice de Aptitud en 

Inglés de EF (EF EPI). De acuerdo con el reporte correspondiente al año 2023, el Perú 

permanece estancado en el rango de rendimiento bajo, situándose en la ubicación 51 de un 

total de 113 naciones examinadas. Dicho panorama es críticamente alarmante en el sector 

juvenil; específicamente, el segmento de 18 a 20 años que representa la transición 

académica inmediata de los escolares que egresan de secundaria ha manifestado un 

retroceso constante en sus capacidades lingüísticas a lo largo de los últimos diez años (EF 

Education First, 2023). 

Al realizar el análisis en el plano estrictamente local, la realidad del departamento 

de Ancash guarda una preocupante coherencia con las deficiencias identificadas a nivel 

nacional. De acuerdo con la hoja de datos del Índice de Dominio del inglés de EF (EF EPI 

2023), la región Ancash registra una puntuación promedio de apenas 482 puntos, una 

métrica que la confina formalmente dentro de la categoría de competencia baja. Este 

indicador subraya las severas limitaciones que enfrentan las instituciones de la zona en la 

enseñanza del idioma extranjero, confirmando que los estudiantes locales egresan del 

sistema escolar sin las herramientas lingüísticas necesarias y justificando plenamente la 

urgencia de reestructurar las estrategias didácticas vigentes. 
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Continuando con Áncash, este escenario problemático se manifiesta con nitidez, 

dado que los indicadores locales revelan un rendimiento deficiente en el desarrollo de la 

competencia lectora en inglés. Este panorama advierte que los modelos didácticos vigentes 

en las aulas no consiguen transformar dicha situación, fundamentando la urgencia de 

introducir propuestas pedagógicas disruptivas. En ese sentido, las investigaciones de 

Mendoza (2022) y Velásquez (2024) concuerdan en que los niveles insatisfactorios de logro 

no se deben exclusivamente a limitaciones cognitivas del alumnado, sino a la falta de 

estrategias interactivas que estimulen la participación activa, el autoaprendizaje y un 

contacto significativo con la lengua extranjera. Bajo este marco, enfoques activos como el 

aprendizaje basado en tareas, apoyado en entornos virtuales, emergen como alternativas 

idóneas al dinamizar el espacio de clase mediante actividades prácticas y colaborativas de 

alta demanda cognitiva, delegando la revisión introductoria del material al trabajo 

autónomo del estudiante. 

Dicho escenario guarda una relación directa con las condiciones educativas 

observadas en el distrito de Chimbote. Al respecto, Velásquez (2024) expone que la carga 

horaria dedicada al aprendizaje de la lengua inglesa es insuficiente para abordar con 

rigurosidad el marco gramatical y, simultáneamente, potenciar las destrezas de análisis de 

textos escritos. Asimismo, la limitada adopción de propuestas didácticas interactivas, 

sumada a un débil acompañamiento pedagógico, frena el desarrollo del hábito lector en una 

lengua extranjera entre la población estudiantil. 

1.1.2. Formulación del problema 

¿En qué medida la aplicación de la Task-Based Language Teaching, mejora la comprensión 

lectora en inglés a estudiantes de 5to año de secundaria de la institución educativa 

Experimental, Nuevo Chimbote, 2025? 
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1.2. OBJETIVOS 

1.2.1. Objetivo general 

Demostrar que la aplicación de la Task-Based Language Teaching mejora la comprensión 

lectora en inglés a estudiantes de 5to año de secundaria de la Institución Educativa 

Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

1.2.2. Objetivos específicos 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la Task-Based Language Teaching en la 

mejora de la comprensión lectora antes y después, a estudiantes de 5to año de 

secundaria de la institución Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la Task-Based Language Teaching en la 

mejora de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal, a estudiantes de 5to 

año de secundaria de la Institución Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la Task-Based Language Teaching en la 

mejora de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial, a estudiantes 

de 5to año de secundaria de la Institución Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 

2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la Task-Based Language Teaching en la 

mejora de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica, a estudiantes de 5to 

año de secundaria de la Institución Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 
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1.3. FORMULACIÓN DE LA HIPÓTESIS 

La aplicación de la Task-Based Language Teaching mejora la comprensión lectora en inglés a 

estudiantes de 5to año de secundaria de la Institución Educativa Experimental, Nuevo 

Chimbote, 2025. 

1.4. JUSTIFICACIÓN E IMPORTANCIA 

Se presenta la justificación e importancia que respaldan la elección del estudio. 

1.4.1. Conveniencia 

El presente estudio posee una alta conveniencia social y pedagógica debido a que 

atiende una demanda concreta del sistema escolar: optimizar la competencia lectora en 

lengua inglesa en el nivel secundario. Ante un escenario global donde las competencias 

bilingües adquieren un rol decisivo para la inserción académica y profesional, afianzar esta 

capacidad desde la etapa escolar favorece la formación integral del educando y facilita su 

adaptación a las exigencias del entorno contemporáneo. Asimismo, esta investigación 

guarda una estricta coherencia con los lineamientos del Ministerio de Educación orientados 

a potenciar el aprendizaje del inglés como idioma extranjero dentro de la educación básica 

regular. 

1.4.2. Relevancia social 

El estudio reviste una significativa relevancia social debido a que se orienta a 

mitigar las asimetrías de aprendizaje asociadas a la comprensión de textos en lengua 

inglesa, de manera particular en instituciones públicas donde los escolares no han 

desarrollado estrategias didácticas viables para la lectura. El fortalecimiento de esta 

destreza no solo viabiliza mejores oportunidades de inserción académica para los jóvenes, 

sino que consolida un marco de justicia pedagógica en la enseñanza de idiomas. 

Adicionalmente, los resultados de esta propuesta metodológica sirven de andamiaje para 
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que los estudiantes superen las desventajas estructurales al momento de rendir evaluaciones 

estandarizadas, tanto del contexto local como del ámbito global, donde el componente de 

lectura en inglés resulta determinante. 

1.4.3. Valor teórico 

Bajo el enfoque teórico, el presente estudio robustece el conocimiento acumulado 

sobre la eficacia del Task-Based Language Teaching aplicado al desarrollo de la aptitud 

lectora. Su ejecución permite constatar cómo este marco metodológico puede ser 

instrumentado con éxito en el nivel secundario del país, aportando datos valiosos que 

legitiman su flexibilidad y funcionalidad en entornos de enseñanza de la vida real. 

1.4.4. Implicancias prácticas 

El valor práctico de esta investigación radica en que ofrece a los docentes una 

alternativa metodológica clara y funcional para trabajar la lectura en inglés con base en 

estrategias definidas. La evidencia recolectada servirá para estructurar clases más efectivas, 

diseñar materiales educativos idóneos y potenciar los procesos de enseñanza-aprendizaje. 

Adicionalmente, el estudio constituye un referente metodológico que puede ser adaptado y 

ejecutado en otras instituciones educativas públicas que afronten realidades y necesidades 

contextuales afines. 

1.4.5. Utilidad metodológica 

Desde una perspectiva metodológica, la investigación contribuye al desarrollo y la 

legitimación de instrumentos de recolección de datos orientados a evaluar la comprensión 

lectora en lengua extranjera y la aplicación de la metodología Task-Based Language 

Teaching en estudiantes de educación secundaria, consolidadando un marco operativo útil 

para posteriores estudios de la misma línea. Aunado a ello, la elección de un enfoque 

cuantitativo de alcance preexperimental con mediciones previas y posteriores a la 
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intervención promueve el empleo de diseños metodológicos sistemáticos que permiten 

determinar de forma precisa el grado de influencia de las innovaciones pedagógicas en las 

aulas. 

II. MARCO TEÓRICO 

2.1. ANTECEDENTES 

2.1.1. Antecedentes internacionales 

Wibowo et al., (2024), desarrollaron la investigación titulada The effectiveness of 

Task-Based Language Teaching to improve cadets’ critical thinking skills in 

comprehending ESP English text, empleando un enfoque cuantitativo con un diseño cuasi-

experimental de pretest y postest con grupo control. El estudio se realizó con 64 cadetes de 

una escuela politécnica marítima en Surabaya (Indonesia) y utilizó como instrumentos 

pruebas objetivas y subjetivas de comprensión lectora y pensamiento crítico, además de 

observaciones y entrevistas. Los resultados, analizados mediante MANOVA, demostraron 

que el enfoque TBLT tuvo un impacto significativo (p < 0.05) en la mejora tanto de la 

comprensión lectora como del pensamiento crítico, evidenciando un aumento en la 

capacidad de análisis, evaluación y aplicación de contenidos en contextos profesionales. 

Este estudio aporta a la investigación en respaldar empíricamente la eficacia del enfoque 

TBLT en el desarrollo de habilidades lectoras y de pensamiento en contextos educativos 

específicos, lo que fortalece su pertinencia para mejorar la comprensión lectora en inglés 

en estudiantes de secundaria. 

Azzuhra (2023), en su investigación titulada The Use of Task-Based Language 

Teaching to Improve Students’ Reading Comprehension, empleó un diseño cuantitativo 

pre-experimental con pretest y postest aplicado a una muestra de 23 estudiantes del primer 

grado de secundaria del colegio MAN 2 Pidie (Indonesia), seleccionados por muestreo 

intencional. Utilizó como instrumentos pruebas objetivas (pretest y postest) y un 
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cuestionario para evaluar las percepciones de los estudiantes. Los resultados mostraron un 

aumento significativo en la media de las calificaciones, de 46.94 en el pretest a 75.65 en el 

postest. El análisis estadístico mediante la prueba t arrojó un valor de t = 12.068 (mayor 

que el valor crítico), lo que permitió aceptar la hipótesis de que el enfoque TBLT mejora 

significativamente la comprensión lectora. Además, los estudiantes expresaron una actitud 

positiva hacia la metodología, destacando su utilidad para comprender mejor los textos, las 

estructuras lingüísticas y la información específica. Este estudio aporta a la investigación 

en validar empíricamente la eficacia del enfoque TBLT en contextos escolares similares, 

demostrando su potencial para fortalecer la comprensión lectora en inglés en estudiantes de 

secundaria. 

Duong & Truong (2022), en su artículo Task-Based Language Teaching: A Possible 

Remedy for Vietnamese EFL Students’ ESP Reading Comprehension at a Vocational 

College, desarrollaron una investigación con diseño cuasi-experimental y enfoque mixto, 

aplicando un pretest y postest de comprensión lectora, junto con observación en aula, a 25 

estudiantes de Tecnología Automotriz en un colegio vocacional en Vietnam. Los 

instrumentos evaluaron el dominio del vocabulario técnico, la identificación de ideas 

principales y detalles específicos. Los resultados mostraron mejoras significativas en todas 

las dimensiones evaluadas, especialmente en la comprensión de textos específicos del área 

técnica, con un incremento estadísticamente significativo (p < 0.01) en los puntajes del 

postest. Este estudio respalda el uso del enfoque TBLT como una metodología eficaz para 

fortalecer la comprensión lectora especializada en estudiantes técnicos, aportando a la 

investigación al demostrar que el uso de tareas contextualizadas mejora las habilidades 

lectoras en contextos educativos con perfiles similares. 

Winda (2021), en su tesis Using Task-Based Language Teaching (TBLT) to 

Improve Junior High School Students’ Participation and Reading Comprehension 
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Achievement, aplicó un enfoque cuantitativo de investigación acción en una escuela 

secundaria de Indonesia (SMP Nurul Islam Jember), trabajando con estudiantes de octavo 

grado. Se implementaron cinco sesiones bajo el enfoque TBLT, utilizando como 

instrumentos una prueba de comprensión lectora (pretest y postest) y notas de observación 

sobre la participación. Los resultados evidenciaron una mejora en la comprensión lectora: 

los estudiantes que superaron el puntaje mínimo (≥75) aumentaron del 35% al 81%, y la 

participación alcanzó el 100% al final del ciclo. Este antecedente es relevante para la 

investigación, ya que demuestra que el TBLT no solo mejora el rendimiento lector, sino 

que también fomenta la participación, lo cual es esencial en entornos educativos con baja 

motivación y escasa interacción. 

2.1.2. Antecedentes Nacionales 

Abramonte y Lozada (2024), en su trabajo académico Uso del Task-Based Learning 

en el aprendizaje del inglés en estudiantes de una IE, UGEL Piura, realizaron una 

investigación correlacional con enfoque cuantitativo y diseño descriptivo. Trabajaron con 

estudiantes del VI ciclo de secundaria, empleando encuestas y cuestionarios para medir las 

variables TBL y aprendizaje del idioma inglés, y analizaron los datos con el software SPSS. 

Los resultados reflejaron una correlación positiva moderada entre el uso del TBL y el nivel 

de aprendizaje del inglés (coeficiente de Spearman = 0.472). Además, observaron que las 

tareas mejoraron aspectos como la expresión oral, escrita y la comprensión de textos. Este 

antecedente aporta a la investigación al confirmar que la implementación estructurada del 

TBL tiene un impacto real en las habilidades de comprensión lectora y producción textual 

de los estudiantes. 

Nicolas y Puycan (2024), en su tesis titulada Programa "Great Readers" para 

mejorar la comprensión lectora del inglés en estudiantes de la I.E. Rafael Narváez 

Cadenillas, realizaron una investigación de tipo aplicada, con enfoque cuantitativo y diseño 
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cuasi-experimental. La muestra estuvo conformada por 58 estudiantes de tercer grado de 

secundaria, distribuidos en un grupo experimental y un grupo control. El instrumento 

utilizado fue una prueba de comprensión lectora compuesto por 12 ítems, que evaluaba los 

niveles literal, inferencial y creativo. Después de implementar el programa "Great 

Readers", basado en actividades desafiantes y tareas significativas, los resultados mostraron 

una mejora considerable en el grupo experimental, evidenciada mediante la prueba 

estadística t-student (p = 0.000 < 0.05). Específicamente, el porcentaje de estudiantes en 

niveles de logro esperado y destacado aumentó significativamente. Este estudio aporta a la 

investigación al demostrar que los programas fundamentados en el enfoque TBLT no solo 

fortalecen la comprensión lectora en inglés, sino que también generan un aprendizaje más 

activo, participativo y significativo en estudiantes de secundaria. 

Durán (2022), en su investigación Uso del task based learning y el aprendizaje del 

idioma inglés, en los estudiantes del segundo grado de educación secundaria de la 

institución educativa emblematica Faustino Maldonado, del distrito de Callería-2021, 

aplicó una metodología de tipo cuantitativo, con un diseño correlacional. El estudio se llevó 

a cabo con una muestra de 60 estudiantes seleccionados mediante muestreo no 

probabilístico. Se utilizaron cuestionarios estructurados para medir tanto el nivel de uso del 

método TBL como el aprendizaje del idioma inglés. El análisis de datos reveló una relación 

positiva significativa entre las variables, con resultados de correlación favorables a la 

hipótesis planteada. Estos hallazgos confirman que la aplicación sistemática de tareas en el 

aula puede mejorar diversas habilidades lingüísticas, incluidas la comprensión y 

producción de textos. Este antecedente aporta valor a la investigación al evidenciar que el 

método TBLT favorece de manera significativa el aprendizaje integral del inglés en 

contextos de educación secundaria pública. 
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Laura (2021), en su tesis Task – Based Learning mejora la expresión oral del área 

de inglés en los estudiantes del cuarto año de secundaria, Institución Educativa “Coronel 

Pedro Portillo”, Pucallpa-2019, desarrolló un estudio con metodología experimental y 

diseño cuasi-experimental, trabajando con una población de 212 estudiantes, de los cuales 

57 conformaron los grupos de intervención. Se aplicaron pretest y postest estandarizados 

para medir la expresión oral y se utilizó el estadístico U de Mann-Whitney para el análisis 

inferencial. Los resultados indicaron que el enfoque TBLT generó mejoras altamente 

significativas (p < 0.01) en la capacidad de los estudiantes para comunicarse oralmente en 

inglés. Aunque el foco principal fue la expresión oral, este estudio respalda indirectamente 

la investigación al destacar que la metodología TBLT, al involucrar tareas comunicativas, 

desarrolla simultáneamente habilidades receptivas como la comprensión lectora, 

promoviendo un aprendizaje holístico del idioma. 

2.1.3. Antecedentes locales 

Velásquez (2024), en su titulado Uso de entornos virtuales en la competencia lee 

diversos tipos de textos en inglés en estudiantes de la I.E. Antonio Raimondi, ejecutado en 

la ciudad de Chimbote, se planteó como objetivo comprobar que el empleo de las 

plataformas virtuales incrementa de manera sustancial el nivel de logro de la competencia 

de comprensión de textos en lengua inglesa en los alumnos de dicha entidad. El proyecto 

se llevó a cabo con el propósito de optimizar el aprendizaje del idioma extranjero y 

consolidar la interpretación de textos escritos, propiciando de este modo una enseñanza 

mucho más interactiva y dinámica. En el plano metodológico, la investigación se adscribió 

a un diseño preexperimental y fue de enfoque cuantitativo, contando con una muestra 

compuesta por 20 escolares del 4.° grado “A” del nivel primario. Finalmente, se determinó 

que existe un efecto significativo entre la introducción de entornos virtuales y el progreso 

de la aptitud lectora en inglés, aspecto que se corroboró a través de la prueba estadística de 
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Wilcoxon con un valor numérico de p = 0.01, ratificando mejoras notables en la adquisición 

de dicha lengua. 

Mendoza (2022), en su investigación titulada Enfoque basado en tareas en la 

comprensión de textos en inglés en estudiantes de educación secundaria de la provincia de 

Huaraz, realizada en la región Ancash, tuvo como objetivo demostrar que la aplicación del 

enfoque basado en tareas (TBLT) incrementa significativamente el nivel de logro de la 

competencia lee diversos tipos de textos en inglés en los estudiantes de dicha institución. 

El estudio se desarrolló con la finalidad de mejorar el aprendizaje del idioma inglés y 

fortalecer la comprensión de textos escritos en lengua extranjera, promoviendo así un 

proceso de enseñanza más dinámico e interactivo. Metodológicamente, la investigación 

presentó un diseño pre experimental y fue de tipo cuantitativa, con una muestra de 25 

estudiantes del 5.° grado de secundaria. Finalmente, se concluyó que existe una influencia 

significativa entre el empleo del enfoque basado en tareas y la mejora de la competencia 

lectora en inglés, lo cual se evidenció mediante la prueba estadística de Student con un 

valor de p menor a 0.05, confirmando mejoras significativas en el aprendizaje del idioma. 

Herrera y Diego (2021), en su tesis titulada “Communicative strategies and the 

English academic performance of the fifth-year secondary school students at the 

Educational Institution N° 88320 San Bartolo – Santa 2018”, desarrollaron una 

investigación con enfoque cuantitativo, de tipo explicativo y diseño cuasi-experimental. La 

muestra estuvo conformada por 65 estudiantes del quinto año de secundaria, quienes fueron 

evaluados mediante la aplicación de un pretest, un postest y guías de observación. Los 

instrumentos permitieron medir el desempeño académico en inglés antes y después de 

aplicar estrategias comunicativas basadas en el enfoque comunicativo del lenguaje (CLT). 

Los resultados indicaron que estas estrategias generaron un efecto significativo en el 

rendimiento académico de los estudiantes, evidenciado por una varianza positiva de 2,296 
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y un valor de significancia menor a 0,05. La conclusión más relevante fue que las 

estrategias comunicativas favorecen el desarrollo equilibrado de las cuatro habilidades 

lingüísticas (escuchar, hablar, leer y escribir), mejorando así el desempeño global de los 

estudiantes en el idioma inglés. Esta investigación se relaciona directamente con el presente 

estudio, ya que demuestra cómo estrategias de aprendizaje basado en tareas, pueden 

fortalecer las habilidades lingüísticas integradas, entre ellas la lectura, promoviendo 

aprendizajes funcionales y significativos en un contexto escolar. 

2.2. MARCO CONCEPTUAL 

2.2.1. Comprensión lectora en ingles 

a. Fundamentos 

Desde una perspectiva conceptual, la comprensión lectora constituye un acto 

interactivo y estratégico donde el lector asimila y fusiona los componentes informativos de 

una lectura para edificar un conocimiento con sentido (Bojovic, 2010). Lejos de reducirse 

a un ejercicio nemotécnico de reconocimiento verbal, esta actividad demanda la 

movilización de esquemas cognitivos previos, el planteamiento de premisas informativas, 

la interpretación de mensajes no explícitos y la organización de nexos conceptuales. Por 

ende, la lectura comprensiva constituye una operación de alta exigencia que pone en juego 

el aparato lingüístico y analítico del estudiante. 

En esa línea, Adora et al. (2024) argumentan que la idoneidad lectora es un pilar 

maestro para el progreso intelectual en cualquier disciplina, advirtiendo que los perfiles 

escolares con deficiencias en esta área suelen registrar promedios de calificación 

marcadamente bajos. Este déficit no solo restringe la asimilación de contenidos específicos, 

sino que debilita el seguimiento de pautas metodológicas, el pensamiento lógico y la 

resolución de problemas prácticos; herramientas que garantizan la promoción escolar. 
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Por otro lado, Lam et al. (2024) ponen de relieve que los tropiezos en la 

comprensión no se supeditan únicamente a componentes lingüísticos de base, sino que 

guardan nexos con los procesos de autorregulación del aprendizaje, las competencias de 

expresión verbal y el trasfondo sociolingüístico. Tales premisas justifican un abordaje 

holístico de la lectura, entendiéndola como un constructo multivariable que desborda la 

mera identificación sintáctica. 

b. Procesos de comprensión lectora en lengua extranjera 

El procesamiento de lectura en un segundo idioma abarca múltiples estadios 

cognitivos, los cuales transitan desde la decodificación textual explícita hasta la evaluación 

reflexiva y valorativa. Al respecto, Corpas (2014) argumenta que la lectura en inglés bajo 

la modalidad de lengua extranjera demanda la adquisición de destrezas particulares, tales 

como la identificación de la temática global, la derivación de conceptos por asociación 

contextual y el examen de la organización discursiva. El dominio de estas facultades 

viabiliza que el alumnado configure representaciones mentales densas a partir de muestras 

escritas en inglés, estimulando una asimilación autónoma y de alto valor formativo. 

En sintonía con este planteamiento, Vásquez (2023) sostiene que el diagnóstico de 

la competencia lectora en inglés requiere examinar componentes clave como el rastreo de 

datos puntuales, la distinción de premisas esenciales y complementarias, y la formulación 

de deducciones lógicas. Al ejecutar un análisis de caso en educandos del tercer ciclo de 

educación básica, dicho autor constató que la mayor parte de la muestra exhibía un 

rendimiento deficitario en estos dominios, lo que pone de relieve la urgencia de estructurar 

planes de intervención enfocados en el entrenamiento estratégico de la lectura. 

Por otro lado, Cueva et al. (2022) ponen de manifiesto que la idoneidad lectora en 

el idioma inglés se sustenta en componentes lingüísticos de base, entre los que destacan el 
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ordenamiento sintáctico, la interpretación semántica y la estructura morfológica, elementos 

que experimentan un fenómeno de traslación desde el idioma nativo. Esta premisa implica 

que poseer un dominio robusto en la lengua materna actúa como un facilitador predictivo 

para el progreso de la comprensión de textos en lengua inglesa. 

c. Factores que influyen en la comprensión lectora en inglés 

El entorno sociocultural y los modelos de intervención pedagógica constituyen 

variables críticas en el rendimiento asociado a la lectura en lengua inglesa, tal como lo 

sostienen Castro Castro y Londoño (2024). Estos investigadores argumentan que la 

estructuración de propuestas didácticas adaptadas al ecosistema educativo y alineadas con 

las motivaciones intrínsecas del alumnado potencia de manera sustancial las capacidades 

para ejecutar lecturas analíticas e interpretativas. 

En sintonía con ello, Arrechea et al. (2025) dilucidan que la dosificación de 

experiencias de aprendizaje programadas a partir de las directrices del Marco Común 

Europeo de Referencia favorece el robustecimiento del rendimiento lector en este idioma 

extranjero. Estas tareas metodológicas deben caracterizarse por su intencionalidad 

pedagógica, su progresión adaptativa y su orientación hacia el perfeccionamiento integral 

de la competencia lingüística. 

d. Niveles de comprensión lectora 

Comprensión Literal 

El procesamiento literal se erige como el estadio inicial de la decodificación textual, 

definido por la capacidad del estudiante para localizar y evocar datos explícitamente 

plasmados por el autor. En la línea de Guevara et al. (2015), esta fase demanda una 

correspondencia directa con la superficie del discurso, de modo que el lector se circunscribe 

a identificar pormenores, sucesos y variables concretas sin efectuar operaciones 
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interpretativas complejas. Por consiguiente, esta dimensión requiere una examinación 

rigurosa y focalizada del texto, orientada primordialmente a la restitución de la información 

patente. 

Desde el enfoque de Gallego et al. (2019), la dimensión literal constituye el sustrato 

elemental sobre el cual se edifica la competencia lectora, en la medida en que faculta una 

aproximación fidedigna a la carga informativa objetiva de un escrito. El alumnado que 

consolida este nivel se encuentra facultado para resolver interrogantes de orden descriptivo 

referidas a los hechos, los agentes, los escenarios y las secuencias temporales, 

restringiéndose estrictamente a las premisas suministradas en la lectura. 

Aunado a ello, Briceño y Pernia (2024) subrayan que el empleo de herramientas 

multimedia e instructivos audiovisuales potencia el rendimiento en la esfera literal, dado 

que los estímulos visuales actúan como un soporte cognitivo que robustece la retención de 

características esenciales del mensaje. La incorporación planificada de componentes 

gráficos optimiza los procesos de fijación mnémica y la posterior recuperación de 

contenidos declarativos explícitos por parte del escolar. 

Comprensión Inferencial 

La dimensión inferencial se define como un nivel interpretativo avanzado donde el 

estudiante procesa pistas contextuales y activa sus esquemas mentales para configurar 

conclusiones no explícitas. Como lo explican Benítez et al. (2014), esta fase metodológica 

requiere desentrañar las intenciones del autor asociando elementos inconexos en el 

documento. Este ejercicio analítico otorga las herramientas para plantear supuestos y llenar 

las brechas de información que presenta el texto, dotando de coherencia al mensaje. 

Con respecto a las herramientas de aula, Briceño y Pernia (2024) ponen de relieve 

que el uso de flujos y materiales audiovisuales eleva de manera significativa las 
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capacidades inferenciales, puesto que el código visual estimula la formulación de 

predicciones y el análisis de trasfondo. El contacto con producciones videográficas e 

imágenes agiliza la deducción de significados y la interpretación de nexos lógicos 

soterrados. 

Finalmente, Benítez et al. (2014) aseveran que el dominio inferencial es un pilar 

crítico en la formación profesional e intelectual, en vista de que la comprensión de textos 

científicos y abstractos demanda un esfuerzo analítico constante para capturar estructuras 

conceptuales complejas. De ahí que el desarrollo sistemático de esta competencia sea una 

prioridad para transformar la lectura mecánica en un proceso constructivo y profundo. 

Comprensión Crítica 

La dimensión crítica constituye el peldaño más sofisticado en la jerarquía del 

procesamiento lingüístico, donde el lector asume una posición de juez y analista frente al 

texto. Como lo especifican Gallego et al. (2019), alcanzar este nivel implica fiscalizar de 

forma rigurosa la coherencia discursiva, el peso de las justificaciones presentadas y la 

utilidad del escrito. Se trata de un proceso intelectual profundo que inspecciona con idéntico 

rigor los conceptos transmitidos y el envoltorio formal del mensaje. 

Bajo el marco teórico de Benítez et al. (2014), se destaca que la lectura crítica 

requiere poner en marcha funciones intelectuales de alta demanda, como la fragmentación 

analítica, la condensación de ideas, la analogía y el juicio reflexivo. Los estudiantes con un 

pensamiento crítico desarrollado logran interpelar las posturas plasmadas en el papel, 

confrontarlas con su bagaje personal y proponer alternativas conceptuales, promoviendo 

una construcción del conocimiento autónoma y transformadora. 

Finalmente, Briceño y Pernia (2024) argumentan que los recursos didácticos de 

vanguardia, como los materiales multimedia e icónicos, estimulan los procesos de 
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abstracción crítica de manera colateral al diversificar los puntos de vista sobre una materia. 

Este contraste de perspectivas empuja a los escolares a dudar de manera constructiva, 

analizando la objetividad y trascendencia de los contenidos documentales. 

2.2.2. Task-Based Language Teaching 

a. Fundamentos 

Como propuesta metodológica, el Task-Based Language Teaching se define como 

un enfoque constructivista y centrado en el sujeto que aprende, diseñado para favorecer la 

apropiación de un segundo idioma a través de retos comunicativos de la vida real (East, 

2021). A diferencia de las metodologías tradicionales que priorizan la instrucción directa 

de la gramática, este modelo afirma que la manipulación activa de la lengua en tareas 

funcionales es el vehículo principal para el desarrollo lingüístico. El Task-Based Language 

Teaching se nutre, además, de las hipótesis del Input, Output e Interacción, confirmando 

que los intercambios con sentido son vitales para la maduración de las destrezas 

idiomáticas. 

Bajo esta mirada teórica, las tareas constituyen el núcleo operativo del aprendizaje, 

propiciando un ambiente escolar donde los alumnos cooperan, toman decisiones y negocian 

significados. En palabras de Bygate (2015), las tareas permiten usar el lenguaje con una 

intención pragmática, recreando las demandas del entorno social dentro del salón de clases. 

Este modelo integra también la perspectiva histórico-cultural, entendiendo que el 

aprendizaje lingüístico ocurre mediante un andamiaje social en contextos de uso legítimos. 

Asimismo, Motlagh et al. (2014) indican que el Task-Based Language Teaching 

equilibra la adquisición orgánica, la fluidez en el desempeño y el control consciente de la 

estructura, logrando que estudiantes de niveles básicos se involucren activamente en 

dinámicas comunicativas complejas. Contrario a los métodos basados en la repetición de 
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reglas, este enfoque acoge la atención a la forma de manera incidental, integrándola 

sutilmente en el intercambio verbal. 

Los fundamentos del Task-Based Language Teaching lo consolidan como un 

enfoque guiado por la práctica de tareas comunicativas auténticas, sustentado en modelos 

científicos de aprendizaje que estimulan el uso reflexivo de la lengua y el compromiso del 

estudiante en el aula. 

b. Conceptualización 

Desde la perspectiva socio-cognitiva y pedagógica de Willis (1996), la Enseñanza 

de Lenguas Basada en Tareas (Task-Based Language Teaching) se operacionaliza como un 

marco metodológico estructurado cuyo propósito central es crear oportunidades reales para 

que los estudiantes utilicen el idioma meta de forma natural y con un fin comunicativo 

auténtico. Willis (1996) sostiene que la adquisición lingüística no se logra mediante el 

aislamiento y la repetición descontextualizada de estructuras gramaticales, sino a través de 

la exposición a un input comprensible y el uso activo de la lengua en situaciones donde el 

significado tiene primacía sobre la forma. Bajo este enfoque, la "tarea" se define como una 

actividad orientada hacia un objetivo explícito, donde los alumnos deben resolver un 

problema, tomar una decisión o intercambiar información empleando de manera 

pragmática sus propios recursos lingüísticos (Willis, 1996). 

Asimismo, el valor distintivo del modelo de Willis (1996) radica en la 

sistematización del aula mediante un ciclo secuencial de tres fases independientes pero 

interconectadas: la pre-tarea (pre-task), el ciclo de la tarea (task cycle) compuesto por la 

tarea, la planificación y el reporte y el foco lingüístico (language focus o post-tarea). Este 

andamiaje garantiza que el aprendizaje sea integral, promoviendo inicialmente la fluidez y 

la confianza del estudiante al interactuar de manera colaborativa, para luego guiarlo de 
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forma orgánica hacia la precisión y el análisis reflexivo de las propiedades formales y 

sintácticas del código lingüístico (Willis & Willis, 1996). 

El TBLT se define como un enfoque de enseñanza donde las actividades principales 

giran en torno a tareas que requieren el uso del idioma para lograr objetivos específicos 

(Bygate, 2015). Estas tareas pueden ser de tipo real, replicando situaciones de la vida 

cotidiana, o pedagógicas, diseñadas específicamente para facilitar interacciones auténticas 

dentro del aula. La autenticidad, tanto situacional como interactiva, es un elemento central 

en la definición de tareas en TBLT. 

Según Hismanoglu & Hismanoglu (2011), el TBLT se distingue por poseer 

características específicas: un enfoque centrado en el estudiante, la orientación hacia 

objetivos comunicativos claros, la realización de procedimientos definidos y la obtención 

de productos concretos tras cada tarea. Además, las actividades priorizan el contenido y el 

significado sobre la estructura gramatical, lo que incrementa la motivación y participación 

de los estudiantes. 

Asimismo, Robinson (2011), sostiene que las tareas promueven procesos esenciales 

para la adquisición de un segundo idioma, como la negociación de significados, la atención 

a las formas lingüísticas durante la comunicación y el fortalecimiento de la memoria a 

través de la repetición de tareas similares en contextos variados. La interacción continua en 

contextos comunicativos impulsa mejoras en la fluidez, precisión y complejidad lingüística. 

Se resalta que el enfoque se centra en el uso pragmático del idioma mediante tareas 

auténticas que favorecen la comunicación significativa y el desarrollo integral de 

competencias lingüísticas. 
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c. Estructura de su implementación 

La implementación del TBLT sigue una secuencia pedagógica claramente 

estructurada en tres fases: pre-tarea, tarea principal y post-tarea (Motlagh et al., 2014). En 

la pre-tarea, se introduce el tema y se preparan estrategias para abordar la actividad. Durante 

la tarea principal, los estudiantes se enfocan en la resolución del problema o la producción 

del producto utilizando el idioma de forma comunicativa. Finalmente, en la post-tarea, se 

reflexiona, se analiza el lenguaje utilizado y se perfeccionan aspectos de la producción. 

East (2021), destaca que el éxito de la implementación de TBLT depende de la 

adecuada selección, secuenciación y andamiaje de las tareas. Para lograr una progresión 

efectiva, es esencial organizar las tareas de menor a mayor complejidad y proporcionar 

apoyo lingüístico cuando sea necesario, especialmente en la fase inicial, para facilitar la 

participación de todos los estudiantes. 

Por su parte, Edwards & Willis (2005) enfatizan que la implementación exitosa del 

TBLT requiere un rol dinámico del docente como facilitador y mediador del aprendizaje. 

El profesor debe ser capaz de adaptar las tareas a las necesidades del grupo, ofrecer 

retroalimentación efectiva y fomentar un ambiente de colaboración donde el error se vea 

como una oportunidad de aprendizaje. 

La estructura de implementación del TBLT comprende tres fases fundamentales 

que organizan la experiencia de aprendizaje mediante la preparación, realización y 

reflexión sobre tareas, garantizando una progresión gradual y un apoyo constante al 

estudiante. 

Pre tarea (Pres task) 

La fase de pre-tarea, según Willis (1996), constituye el momento inicial del enfoque 

basado en tareas en el que el docente contextualiza la actividad, activa los conocimientos 



 

32 

 

previos de los estudiantes y proporciona el andamiaje lingüístico necesario para facilitar la 

comprensión de la consigna y la ejecución de la tarea principal. En esta etapa, se orienta la 

atención hacia el tema, el vocabulario clave y los recursos comunicativos pertinentes, con 

el propósito de preparar a los aprendices para un desempeño más seguro y significativo en 

la fase posterior. 

Ciclo de la tarea (During task) 

El ciclo de tarea, según Willis (1996), constituye la fase central del enfoque basado 

en tareas, en la cual los estudiantes realizan una actividad comunicativa con un propósito 

definido, generalmente en parejas o en grupos, utilizando la lengua meta para resolver 

problemas, intercambiar información o producir un producto concreto. Esta etapa 

comprende momentos de ejecución, planificación y reporte, y favorece el uso auténtico del 

lenguaje al promover la negociación de significados, la cooperación entre pares y la 

reflexión sobre el desempeño comunicativo. 

Post tarea (Post task) 

La fase de post-tarea, según Willis (1996), constituye el momento final del ciclo de 

enseñanza basada en tareas, en el cual se revisan y consolidan los resultados obtenidos 

durante la actividad principal. En esta etapa, el docente dirige la atención hacia la forma 

lingüística, ofrece retroalimentación sobre el desempeño de los estudiantes y promueve la 

reflexión sobre los recursos comunicativos utilizados. De este modo, la post-tarea 

contribuye a reforzar el aprendizaje, sistematizar los contenidos trabajados y favorecer una 

mayor conciencia sobre el uso adecuado de la lengua meta. 

d. Beneficios del uso de TBLT en el aprendizaje de lenguas extranjeras 

Uno de los principales beneficios del TBLT radica en su capacidad para fomentar 

la autonomía y la motivación del estudiante, al colocarlo como protagonista activo de su 
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propio proceso de aprendizaje (Richards & Rodgers, 2014). Al desarrollar tareas 

significativas y vinculadas con situaciones reales, los alumnos fortalecen su confianza para 

utilizar la lengua meta en contextos comunicativos auténticos, reducen el temor al error y 

consolidan progresivamente su competencia comunicativa. 

Además, Van den Branden (2016) sostiene que el TBLT favorece una mediación 

efectiva del aprendizaje a través del rol del docente, quien actúa como facilitador del 

desarrollo lingüístico al brindar andamiaje y estrategias que apoyan el progreso del 

estudiante durante la realización de las tareas. Asimismo, este enfoque promueve el 

aprendizaje colaborativo, lo que contribuye al desarrollo de habilidades sociales esenciales 

para la interacción en inglés y para la participación activa en contextos comunicativos 

auténticos. 

Finalmente, Robinson (2011) señala que el TBLT no solo contribuye al desarrollo 

de la fluidez, sino que también favorece el incremento de la precisión y la complejidad 

lingüística mediante tareas cuidadosamente diseñadas que exigen un mayor esfuerzo 

cognitivo por parte de los estudiantes. En este sentido, el énfasis en el uso funcional de la 

lengua propicia un aprendizaje más profundo y significativo, el cual puede transferirse con 

mayor facilidad a contextos comunicativos fuera del aula. 

Los beneficios del TBLT, incluyen la promoción de la autonomía estudiantil, el 

fortalecimiento de la competencia comunicativa, el fomento del aprendizaje colaborativo y 

la mejora simultánea de la fluidez, precisión y complejidad en el uso del idioma. 

III. METODOLOGÍA 

3.1. Enfoque de la investigación 

Bajo la perspectiva de Hernández-Sampieri et al. (2014), el enfoque cuantitativo opera 

de forma lineal mediante una ruta deductiva que transforma las premisas teóricas y los 
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problemas de investigación en hipótesis operacionales listas para ser examinadas bajo un 

diseño metodológico específico. Su campo de acción se centra en la medición precisa de 

variables controladas y en el examen estadístico de la información extraída, buscando 

comprobar de manera fidedigna la interrelación causal o asociativa entre las variables 

examinadas. 

3.2. Método de la investigación 

a. Método descriptivo 

Según lo exponen Hernández-Sampieri et al. (2014), el propósito medular del método 

descriptivo consiste en puntualizar los perfiles, características y propiedades esenciales de 

cualquier unidad de análisis o fenómeno que sea seleccionado para su estudio. Su ejecución 

metodológica facilita la delimitación conceptual y numérica de las variables con total 

independencia mutua; esto implica que no se buscan establecer vinculaciones de causa-efecto 

ni estimar proyecciones estadísticas, puesto que el interés supremo es cuantificar y manifestar 

el estado situacional del objeto de estudio en su contexto real. 

b. Método analítico-estadístico 

De acuerdo con los planteamientos de Hernández-Sampieri et al. (2014), el examen 

analítico-estadístico permite inspeccionar los datos recopilados de forma metódica, recurriendo 

a herramientas de la estadística descriptiva e inferencial para organizar e interpretar las 

propiedades de las variables. Este procedimiento no se reduce a la descripción individual de 

cada indicador, sino que se extiende a la localización de correlaciones y discrepancias 

matemáticas entre ellos, aportando un sustento fidedigno a las conclusiones de la investigación. 

Por ende, este tratamiento de datos constituye un recurso esencial en la ruta cuantitativa para 

transformar los reactivos aplicados en información válida para la contrastación teórica. 
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c. Método Hipotético deductivo 

Hernández-Sampieri et al. (2014) señalan que la ruta hipotética-deductiva comienza 

con el estudio de teorías existentes, de las cuales el investigador extrae suposiciones o hipótesis. 

Con estas metas claras, se pasa a recolectar y procesar información en el mundo real de manera 

objetiva para confirmar o rechazar lo que se sospechaba al inicio. Este método se caracteriza 

por seguir un orden fijo e ir de lo macro a lo micro, siendo un pilar del enfoque cuantitativo ya 

que utiliza datos concretos. 

3.3. Diseño de la investigación 

Bajo la perspectiva teórica de Hernández-Sampieri et al. (2014), la naturaleza del 

enfoque preexperimental radica en su bajo nivel de control sobre los factores del entorno, 

caracterizándose por trabajar con grupos intactos y sin un grupo testigo que sirva de contraste. 

Si bien hace posible una aproximación inicial para observar cómo responde una variable ante 

una intervención específica, sus resultados deben interpretarse con cautela al no permitir 

certificar la causalidad de manera concluyente. Se convierte en la opción idónea para 

investigaciones aplicadas en aulas reales donde no se pueden alterar las condiciones naturales 

de la muestra. El esquema metodológico que lo rige se detalla a continuación: 

G          O1      X       O2 

Donde: 

G: Grupo muestral 

O1: Pretest para medir la variable dependiente: Comprensión lectora en inglés 

X: Variable independiente: Task-Based Language Teaching 

O2: Postest para medir la variable dependiente: Comprensión lectora en inglés 

3.4. Población y muestra 

La investigación presentó la población y la muestra que se describen a continuación: 
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 Población: 94 estudiantes de 5to Grado de la Institución Educativa Privada Experimental 

 Muestra: 32 estudiantes de 5to grado B de la Institución Educativa Privada Experimental 

 Muestreo: No probabilístico por conveniencia 
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3.5. Operacionalización de las variables  

 

 

 

 

VARIABLE 
DEFINICIÓN 

CONCEPTUAL 
DEFINICIÓN OPERACIONAL DIMENSIONES INDICADORES 

 

 

Task Based 

Language 

Teaching 

 

Según Nunan (2004), el Task-

Based Language Teaching es 

un enfoque en el que la 

enseñanza se organiza 

alrededor de tareas 

pedagógicas que implican 

comprender, manipular, 

producir o interactuar con la 

lengua meta con el fin de 

transmitir significado. 

Según Willis (1996), la enseñanza de 

lenguas basada en tareas se organiza en 

tres fases: pre-tarea, ciclo de la tarea y 

post-tarea, las cuales permiten preparar al 

estudiante, desarrollar la actividad 

comunicativa y consolidar el aprendizaje 

lingüístico al final del proceso. 

 

 Pre task 

el docente presenta el tema, activa 

conocimientos previos y prepara a los 

estudiantes para realizar la tarea. 

 Task cycle (During 

task) 

los estudiantes realizan la tarea en parejas 

o grupos, enfocándose en el significado, 

lectura y la comunicación. 

 Post task 

se revisa, analiza y consolida el lenguaje 

trabajado, además de reflexionar sobre el 

resultado de la tarea. 

Comprensión 

lectora 

La comprensión lectora es 

definida como un proceso 

activo, flexible e interactivo 

mediante el cual los estudiantes 

extraen e integran información 

de un texto para construir su 

propio significado (Bojovic, 

2010). 

Barrett (1968) plantea que la comprensión 

lectora se organiza en niveles 

progresivos: literal, inferencial y crítico, 

donde el primero permite identificar 

información explícita del texto, el 

segundo facilita interpretar significados 

implícitos y el tercero posibilita emitir 

juicios y valoraciones sobre el contenido 

leído. 

 Nivel literal 
Reconoce información explicita en el 

texto. 

 Nivel Inferencial 

Establece relaciones entre partes del texto 

para inferir información o conclusiones 

implícitas no escritas directamente. 

 

 

 Nivel critico 
Emite juicios, opiniones y argumentos 

basados en criterios personales. 
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3.6.Procedimiento de la investigación 

 Se construyó el sustento teórico que fundamenta la investigación, abordando conceptos 

como Task-Based Language Teaching y comprensión lectora, además del diseño 

metodológico que guía el estudio. 

 Se desarrolló el instrumento: una prueba de comprensión lectora en inglés. El instrumento 

fue revisado por expertos para asegurar su validez y confiabilidad. 

 Se gestionó las autorizaciones necesarias para aplicar los instrumentos y desarrollar la 

intervención con estudiantes de secundaria en el aula seleccionada. 

 Se administró el instrumento pretest y se procesaron los datos obtenidos para identificar 

debilidades comunes en comprensión lectora, lo que orientó el diseño de la intervención. 

 Se elaboró un conjunto de sesiones didácticas enfocadas en el desarrollo de la Task-Based 

Language Teaching integradas en actividades de lectura con textos variados y 

contextualizados. 

 Se aplicó el programa en el aula seleccionada, guiando a los estudiantes con seguimiento 

docente constante. Durante la intervención, el docente-investigador observó, orientó y 

recogió evidencias del proceso, brindando apoyo individual o grupal para fortalecer el uso 

de las estrategias. 

 Se evaluó a través del postest, a los estudiantes para identificar si se produjeron mejoras 

significativas en su capacidad de comprensión lectora como resultado del programa 

aplicado. 

 Se compararon los resultados obtenidos antes y después de la intervención utilizando 

herramientas estadísticas como la prueba t de Student, para determinar si hubo cambios 

significativos. 

 Se interpretaron los hallazgos en función de los objetivos planteados y se verificó la 

hipótesis, según la evidencia empírica. 
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 Se socializó los hallazgos a los docentes y autoridades del colegio, proponiendo la 

incorporación de la Task-Based Language Teaching en la enseñanza del inglés. 

3.7.Limitaciones de la investigación 

 La investigación se llevó a cabo con un grupo específico de estudiantes de secundaria 

pertenecientes a una sola institución educativa, lo cual limitó la generalización de los 

resultados a otros contextos educativos con características diferentes. 

 El tiempo destinado para aplicar la intervención pedagógica pudo no ser suficiente para 

consolidar de manera profunda el uso autónomo de la Task-Based Language Teaching. 

 Los estudiantes participantes tuvieron niveles variados de dominio del inglés, lo cual pudo 

influir en su capacidad para aplicar las estrategias de forma efectiva, especialmente aquellos 

con bajo nivel de vocabulario o estructuras gramaticales básicas. 

 La motivación y actitud hacia el aprendizaje del inglés varío entre estudiantes, lo que pudo 

influir directamente en el grado de participación y el aprovechamiento de las estrategias 

enseñadas durante el programa. 

 Factores como ausencias, interrupciones escolares (actividades institucionales, paros, etc.), 

o situaciones personales de los estudiantes pudieron afectar la continuidad y el rendimiento 

durante la intervención. 

 Los estudiantes sabían que estaban siendo observados y evaluados como parte de una 

investigación, lo que pudo influenciar en un cambio temporal en su comportamiento o 

rendimiento, no necesariamente representativo de su desempeño habitual. 

3.8.Estrategias para la recolección de datos 

a. Encuesta 

La encuesta es conceptuada como una estrategia de investigación cuantitativa de 

tipo no experimental, la cual se basa en la aplicación de un cuestionario estandarizado a un 

grupo representativo de individuos (Hernández-Sampieri et al., 2014). El objetivo principal 

de esta técnica es recopilar información homogénea sobre las posturas, opiniones, rasgos o 
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conductas de los participantes. De este modo, se pueden retratar las tendencias del grupo y, 

si el tamaño y selección de la muestra lo permiten, proyectar dichos hallazgos a la totalidad 

de la población estudiada. 

b. Instrumento 

Pruebas objetivas (pretest y postest) 

De acuerdo con los planteamientos de Hernández-Sampieri et al. (2014), el uso de 

un pre-test y un post-test consiste en la aplicación de un instrumento de medición al inicio 

y al término de un tratamiento experimental para registrar el comportamiento de la variable 

bajo estudio. Este diseño metodológico permite efectuar un careo directo entre las 

puntuaciones iniciales y finales, facilitando la detección de variaciones significativas 

causadas por la propuesta didáctica. Aunque esta estructura posee menores restricciones y 

mecanismos de control que los diseños experimentales puros, constituye un enfoque 

altamente viable para entornos educativos reales donde se evalúa el impacto de una 

innovación. 

c. Validación y confiabilidad 

El proceso de validación del instrumento se dio mediante un juicio de expertos 

enfocado en la validez de contenido, solicitando la revisión de profesionales especializados 

en metodología de la investigación y enseñanza de segundas lenguas. Los evaluadores 

examinarán de forma rigurosa la claridad, adecuación y relevancia de las preguntas en 

función de los propósitos investigativos, optimizando el diseño con base en sus 

recomendaciones. En paralelo, la fiabilidad se comprobará a través de un ensayo piloto con 

un grupo similar al de estudio, calculando el coeficiente alfa de Cronbach para determinar 

su consistencia interna, donde cualquier puntuación igual o por encima de 0.70 se 

considerará estadísticamente aceptable. 
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3.9.Técnicas de análisis de los resultados 

a. Técnicas 

Técnica de análisis estadístico descriptivo 

El análisis estadístico descriptivo se empleó para organizar y resumir los datos 

obtenidos a través del instrumento. A partir de ello, se calcularán frecuencias, porcentajes, 

medias aritméticas y desviaciones estándar, lo cual permitirá caracterizar el nivel inicial y final 

del desempeño lector de los estudiantes. Esta técnica facilitará la presentación de los resultados 

en tablas y gráficos para una interpretación clara y comparativa. 

Técnica de análisis estadístico inferencial 

Para evaluar el impacto del programa basado en el Task-Based Language Teaching 

sobre la comprensión lectora en inglés, se empleó la prueba no paramétrica de rangos con signo 

de Wilcoxon para muestras relacionadas. Este estadístico inferencial es el idóneo debido a que 

el estudio utiliza un diseño preexperimental de un solo grupo con mediciones de entrada (pre-

test) y salida (post-test), y los datos recolectados no muestran una distribución normal. El 

análisis se ejecutará con el propósito de contrastar la hipótesis de la investigación, 

determinando si existe una diferencia estadísticamente significativa entre los rangos de las 

puntuaciones iniciales y finales. Para rechazar la hipótesis nula y validar la efectividad de la 

intervención pedagógica, se fijará un nivel de significancia o valor p menor al 5% (p < 0.05). 

b. Instrumento usado para el análisis de resultado 

Software estadístico SPSS  

Con el propósito de procesar rigurosamente los datos recolectados, se empleó el soporte 

analítico del software especializado SPSS. Las funciones de este entorno digital facilitaron el 

vaciado, la codificación y la evaluación sistemática de las evaluaciones aplicadas, sirviendo 

como eje para el cálculo de los estadísticos descriptivos e inferenciales requeridos por el diseño 
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del estudio. La implementación de este recurso informático no solo salvaguardó la exactitud 

de los resultados matemáticos obtenidos en las fases de pretest y postest, sino que también 

permitió confeccionar tablas resumidas y gráficos de barras que agilizan la exégesis visual de 

los hallazgos. 

Escala valorativa:  

Este tipo de escala permite categorizar observaciones cualitativas y comportamientos 

mediante una gradación de categorías mutuamente excluyentes y planificadas. En las aulas, se 

introduce como un soporte técnico para documentar el progreso, la efectividad o el desarrollo 

de habilidades clave sobre la base de rúbricas o matrices analíticas. De este modo, para la 

interpretación de los resultados en las instituciones educativas del país, se consideran las 

escalas lingüísticas y operativas que se detallan a continuación: 

Logro destacado: AD 

 Logro esperado: A 

 En proceso: B 

 En inicio: C 
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IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1.  RESULTADOS 

Los resultados de la investigación se presentan a continuación. 

4.1.1. Objetivo específico 1 

a. Pretest 

 

Tabla 1  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en el pretest 

Comprensión lectora en ingles fi % 

ALTO 17 -- 20 1 3.13% 

MEDIO 13 --16 9 28.13% 

BAJO 9 --12 22 68.75% 

DEFICIENTE 0 -- 8 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del pretest. 

Figura 1 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en el pretest 

 

Nota: Datos extraídos del pretest. 

Interpretación: 

En la Tabla 3 y Figura 1 se exponen los resultados obtenidos respecto al nivel de 

comprensión lectora en inglés de los estudiantes de la muestra durante la fase de diagnóstico 

o pretest. 
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Estos hallazgos evidencian que, de manera global, el 68.75% de la población 

estudiantil se posiciona en un nivel bajo, reflejando dificultades severas para identificar 

ideas principales, inferir significados o deducir el sentido global de los textos en el idioma 

extranjero. Asimismo, se observa que solo un porcentaje minoritario (sumando los niveles 

alto y medio) alcanza un 31.26% de desempeño aceptable al inicio del estudio. Estos 

resultados sugieren la existencia de un déficit previo en las competencias lectoras de los 

alumnos, justificando plenamente la necesidad de diseñar e implementar estrategias 

pedagógicas innovadoras y estructuradas que reviertan esta situación y optimicen su 

rendimiento lingüístico. 

b. Postest 

Tabla 2  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en el postest 

Comprensión lectora en ingles fi % 

ALTO 17 -- 20 21 65.63% 

MEDIO 13 --16 8 25.00% 

BAJO 9 --12 3 9.38% 

DEFICIENTE 0 -- 8 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del postest. 

Figura 2 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en el postest 

 

Nota: Datos extraídos del postest. 
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Interpretación: 

En la Tabla 4 y Figura 2 se exponen los resultados obtenidos respecto al nivel de 

comprensión lectora en inglés de los estudiantes de la muestra tras la aplicación del 

instrumento en la fase de postest. 

Estos hallazgos evidencian que, de manera global, el 90.63% de la población 

estudiantil (sumando los niveles alto y medio) logró consolidar un manejo eficiente y 

aprobatorio de la comprensión de textos en el idioma inglés al finalizar el periodo de 

intervención. Estos resultados sugieren un impacto positivo en las competencias lectoras 

de los alumnos al ser evaluados de forma posterior a las estrategias aplicadas en la 

investigación 

4.1.2. Objetivo específico 2 

a. Pretest 

Tabla 3  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el pretest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión literal 
fi % 

ALTO 5 30 93.75% 

MEDIO 3 -- 4 2 6.25% 

BAJO 1 -- 2 0 0.00% 

DEFICIENTE 0 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del pretest. 

Figura 3 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el pretest 
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Nota: Datos extraídos del pretest. 

Interpretación: 

En la Tabla 5 y Figura 3 se detallan los resultados descriptivos correspondientes a 

la evaluación diagnóstica (pretest) de la comprensión lectora en inglés, específicamente en 

su dimensión literal, en el marco del segundo objetivo específico de la investigación. 

Los datos analizados revelan una marcada concentración en las categorías 

superiores, destacando que el 93.75% de los estudiantes de la muestra alcanzó un nivel alto 

al registrar la puntuación máxima en esta dimensión. Asimismo, el 6.25% restante se 

posicionó en el nivel medio, registrándose una ausencia absoluta de alumnos (0.00%) en 

los rangos bajo y deficiente. Estos hallazgos demuestran de manera empírica que el grupo 

de estudio posee capacidades óptimas consolidadas para recuperar, identificar y localizar 

información explícita dentro de los textos en inglés de forma previa a la intervención. Esto 

sugiere que las necesidades pedagógicas prioritarias de la muestra no residen en los 

procesos de reconocimiento textual básico, sino en destrezas cognitivas de mayor 

complejidad y abstracción. 
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b. Postest 

Tabla 4  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el postest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión literal 
fi % 

ALTO 5 32 100.00% 

MEDIO 3 -- 4 0 0.00% 

BAJO 1 -- 2 0 0.00% 

DEFICIENTE 0 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del postest. 

 

Figura 4 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión literal en el postest 

 

Nota: Datos extraídos del postest. 

Interpretación: 

En la Tabla 6 y Figura 4 se detallan los resultados descriptivos correspondientes a 

la evaluación final (postest) de la comprensión lectora en inglés, específicamente en su 

dimensión literal, vinculada al segundo objetivo específico de la investigación. 

Los hallazgos reflejan una consolidación absoluta del desempeño estudiantil, 

evidenciando que el 100.00% de la muestra (la totalidad de los 32 alumnos evaluados) se 

posicionó en el nivel alto al término de la intervención pedagógica. Este resultado 
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representa una evolución favorable respecto al diagnóstico inicial, logrando que el pequeño 

margen de estudiantes que se hallaba en el nivel medio ascendiera a la categoría máxima, 

y manteniendo en un nulo 0.00% los rangos bajo y deficiente. Desde una perspectiva 

metodológica, estos datos demuestran de manera concluyente que la aplicación de la 

estrategia didáctica afianzó por completo la capacidad del alumnado para reconocer, 

recuperar y organizar la información explícita de los textos en inglés de forma sistemática 

y sin cometer errores, logrando un estándar óptimo de eficacia en este nivel básico de 

procesamiento textual. 

4.1.3. Objetivo específico 3 

a. Pretest 

Tabla 5  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el pretest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión inferencial 
fi % 

ALTO 6 19 59.38% 

MEDIO 4 -- 5 9 28.13% 

BAJO 2 -- 3 4 12.50% 

DEFICIENTE 0 -- 1 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del pretest. 

Figura 5 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el pretest 

 

Nota: Datos extraídos del pretest. 
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Interpretación: 

En la Tabla 7 y Figura 5 se exponen los resultados estadísticos de la evaluación 

diagnóstica (pretest) enfocada en la dimensión inferencial de la comprensión lectora en 

inglés, en correspondencia con el tercer objetivo específico de la investigación. 

Los hallazgos muestran que el 59.38% de los estudiantes de la muestra se sitúa en 

un nivel alto, seguido por un 28.13% que se posiciona en el nivel medio. No obstante, se 

identifica que un 12.50% del alumnado se ubica en la categoría de nivel bajo, registrándose 

un 0.00% en el nivel deficiente. Estos datos evidencian que, de manera previa a la 

intervención pedagógica, si bien la mayoría de los estudiantes posee nociones iniciales para 

deducir ciertos aspectos implícitos del texto, coexiste un sector rezagado que manifiesta 

limitaciones sustanciales para interpretar dobles sentidos, relacionar premisas o extraer 

conclusiones no explícitas en el idioma extranjero. Esta dispersión inicial en los resultados 

confirma la pertinencia de aplicar estrategias metodológicas dirigidas a homogeneizar, 

consolidar y potenciar las destrezas de abstracción e inferencia crítica en la totalidad del 

grupo evaluado. 

 

b. Postest 

Tabla 6  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el postest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión inferencial 
fi % 

ALTO 6 32 100.00% 

MEDIO 4 -- 5 0 0.00% 

BAJO 2 -- 3 0 0.00% 

DEFICIENTE 0 -- 1 0 0.00% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del postest. 
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Figura 6 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión inferencial en el postest 

 

Nota: Datos extraídos del postest. 

Interpretación: 

En la Tabla 8 y Figura 6 se detallan los resultados obtenidos en la evaluación final 

(postest) respecto a la dimensión inferencial de la comprensión lectora en inglés, como 

parte del cumplimiento del tercer objetivo específico del estudio. 

Los hallazgos demuestran una optimización absoluta en las capacidades de los 

estudiantes, evidenciando que el 100.00% de la muestra se posicionó en el nivel alto al 

concluir el periodo de intervención pedagógica. Este logro representa un avance 

sumamente significativo respecto a la fase diagnóstica, consiguiendo revertir la presencia 

de estudiantes en los niveles medio (28.13%) y bajo (12.50%) identificados previamente, 

y reduciendo a un nulo 0.00% cualquier rango de insuficiencia. Desde una perspectiva 

didáctica, estos datos comprueban que las estrategias aplicadas dotaron de forma eficaz a 

los alumnos de las herramientas cognitivas necesarias para leer entre líneas, deducir 

información implícita, identificar el sentido figurado y establecer conexiones lógicas 

complejas dentro de los textos en el idioma extranjero, consolidando un dominio pleno de 

esta dimensión. 
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4.1.4. Objetivo específico 4 

a. Pretest 

Tabla 7  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el pretest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión critica 
fi % 

ALTO 9 1 3.13% 

MEDIO 6 -- 8 2 6.25% 

BAJO 3 -- 5 7 21.88% 

DEFICIENTE 0 -- 2 22 68.75% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del pretest. 

 

Figura 7 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el pretest 

 

Nota: Datos extraídos del pretest. 

Interpretación: 

En la Tabla 9 y Figura 7 se presentan los resultados correspondientes a la evaluación 

diagnóstica (pretest) de la comprensión lectora en inglés en su dimensión crítica, vinculada 

al cuarto objetivo específico del estudio. 
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Los datos demuestran un marcado rezago en esta capacidad al inicio de la 

investigación, evidenciando que el 68.75% de los estudiantes se situó en el nivel deficiente 

y un 21.88% en el nivel bajo. Por el contrario, solo una minoría alcanzó desempeños 

favorables, registrando un 6.25% en el nivel medio y un escaso 3.13% en el nivel alto. Estos 

hallazgos demuestran de manera empírica que, de forma previa a la intervención 

pedagógica, la gran mayoría del alumnado manifestaba severas limitaciones para emitir 

juicios de valor, evaluar la intención del autor o argumentar posturas propias respecto a los 

textos leídos en el idioma extranjero, confirmando que este nivel de alta complejidad 

cognitiva requería atención prioritaria. 

b. Postest 

Tabla 8  

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el postest 

Comprensión lectora en ingles 

en la dimensión critica 
fi % 

ALTO 9 6 18.75% 

MEDIO 6 -- 8 15 46.88% 

BAJO 3 -- 5 8 25.00% 

DEFICIENTE 0 -- 2 3 9.38% 

TOTAL 32 100.00% 
Nota: Datos extraídos del postest. 

Figura 8 

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión critica en el postest 

 

Nota: Datos extraídos del postest. 

18.75%

46.88%

25.00%

9.38%

0.00%

10.00%

20.00%

30.00%

40.00%

50.00%

ALTO MEDIO BAJO DEFICIENTE

P
O

R
C

E
N

T
A

JE

NIVELES

Nivel de la comprensión lectora en inglés en la dimensión 
critica en el postest



 

53 

 

Interpretación: 

En la Tabla 10 y Figura 8 se detallan los resultados obtenidos en la evaluación final 

(postest) de la comprensión lectora en inglés en su dimensión crítica, en atención al cuarto 

objetivo específico de la investigación. 

Los hallazgos demuestran una reconfiguración positiva del desempeño, 

evidenciando que el nivel deficiente se redujo drásticamente a un 9.38%, mientras que el 

nivel medio se convirtió en la categoría predominante con un 46.88%. Asimismo, el nivel 

alto ascendió al 18.75% y el nivel bajo se situó en un 25.00%. Estos datos comprueban 

estadísticamente el impacto de la propuesta pedagógica, la cual permitió que la gran 

mayoría de los alumnos superara el rezago crítico inicial, logrando un progreso 

significativo en sus habilidades para argumentar posturas y enjuiciar el contenido de los 

textos evaluados en el idioma extranjero. 

4.1.5. Objetivo general 

a. Prueba de normalidad 

Determinamos la distribución de los datos. 

Tabla 9  

Prueba de normalidad 

Prueba de normalidad 
Shapiro-Wilk 

Estadístico gl Sig. 

PRETEST 0.910 32 0.011 

POSTEST 0.911 32 0.012 
Nota: Datos extraídos de pretest y postest. 

Interpretacion: 

En la Tabla 11 se exhiben los resultados de la prueba de normalidad de Shapiro-

Wilk aplicada a los puntajes obtenidos en las fases de pretest y postest, con el propósito de 

determinar la naturaleza de la distribución de los datos.Los análisis muestran un nivel de 

significancia estadística de p = 0.011 para el pretest y de p = 0.012 para el postest. Debido 
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a que ambos coeficientes se sitúan por debajo del nivel de significancia estándar (α= 0.05), 

se rechaza la hipótesis nula de normalidad, concluyendo que los datos presentan una 

distribución no paramétrica. Este hallazgo metodológico resulta de suma importancia, 

puesto que justifica de manera matemática y rigurosa la selección de la prueba de rangos 

con signo de Wilcoxon para efectuar la posterior contrastación de la hipótesis general del 

estudio.  

b. Prueba de hipótesis 

Determinamos la prueba de hipótesis 

Tabla 10  

Prueba de hipotesis 

Prueba de hipotesis 

Wilcoxon 
N 

Rango 

promedio 

Suma 

de 

rangos 

POSTEST 

- 

PRETEST 

  

  

Rangos 

negativos 
1a 3.50 3.50 

Rangos 

positivos 
28b 15.41 431.50 

Empates 
3c   

Total 32     

a. POSTEST < PRETEST 

b. POSTEST > PRETEST 

c. POSTEST = PRETEST 
Nota: Datos extraídos de pretest y postest. 

 

Tabla 11  

Estadistico de prueba 

Estadistico de 

prueba 

POSTEST - 

PRETEST 

Z -4,640b 

Sig. 

asintótica(bilateral) 
0.000 
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Interpretacion: 

En las Tablas 12 y 13 se exponen los resultados de la prueba de rangos con signo 

de Wilcoxon para el contraste de la hipótesis general de la investigación. 

El análisis descriptivo de los rangos revela que 28 de los 32 estudiantes evaluados 

registraron rangos positivos (POSTEST > PRETEST), demostrando una mejora directa en 

sus puntuaciones tras la intervención, mientras que solo se presentó un rango negativo y 

tres empates. A nivel inferencial, el estadístico de prueba alcanzó un valor de Z = -4.640 

con un nivel de significancia asintótica bilateral de p = 0.000$. Dado que el valor p es 

notablemente inferior al umbral estándar establecido (α = 0.05), se rechaza de forma 

categórica la hipótesis nula y se acepta la hipótesis de investigación.  

Estos hallazgos comprueban con rigurosidad estadística que la aplicación del 

método Task-Based Language Teaching produce una mejora significativa y altamente 

favorable en la comprensión lectora en inglés de los estudiantes de la muestra. 
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4.2.  DISCUSIÓN 

En primer lugar, con respecto al objetivo general de la investigación, el cual buscó 

demostrar que la aplicación del Task-Based Language Teaching (TBLT) mejora 

significativamente la comprensión lectora en inglés en los estudiantes de quinto año de 

secundaria de la Institución Educativa Experimental, se halló una transformación radical en el 

rendimiento académico global del alumnado. Los resultados descriptivos revelaron que en el 

pretest el 50.00% de los estudiantes se encontraba en un nivel deficiente y un 40.63% en nivel 

bajo (Tabla 1); sin embargo, tras la aplicación del programa experimental, el postest evidenció 

que el 90.63% de la muestra alcanzó el nivel alto (Tabla 2). Este progreso integral se consolidó 

estadísticamente mediante la prueba de rangos de Wilcoxon, obteniéndose un nivel de 

significancia de $p = 0.000$ (p < 0.05), lo que condujo al rechazo de la hipótesis nula y a la 

aceptación de la hipótesis de investigación.Estos hallazgos guardan una estrecha convergencia 

con lo reportado a nivel internacional por Wibowo et al. (2024), quienes demostraron de 

manera empírica que el enfoque basado en tareas dinamiza y repotencia los procesos cognitivos 

de la lectura en segundas lenguas al involucrar al estudiante en metas comunicativas reales. 

Desde la perspectiva teórica, este éxito se fundamenta en los postulados epistémicos de Corpas 

(2014), quien sostiene que la enseñanza basada en tareas rompe con el enfoque tradicional de 

descontextualización gramatical, transformando el aula en un espacio de interacción activa 

donde el texto escrito no es un objeto de traducción pasiva, sino un vehículo interactivo para 

resolver un problema o completar un producto. Al estructurar la intervención en secuencias 

lógicas de tareas, se logró activar de forma holística las competencias comunicativas y los 

procesos de andamiaje lingüístico, validando la premisa de que el aprendizaje de una lengua 

extranjera se optimiza cuando está impulsado por un propósito significativo e interactivo. 

Con respecto al primer objetivo específico, en el postest, se evidencio que los 

estudiantes mejoraron su nivel de compresión lectora en inglés.  Los resultados del postest 
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evidencian que el 90.63% de los estudiantes alcanzaron niveles entre alto y medio en la 

comprensión lectora en inglés, un hallazgo que guarda una estrecha relación de 

correspondencia con lo reportado por Wibowo et al. (2024). En su estudio cuasi-experimental, 

estos autores demostraron de manera empírica que el enfoque Task-Based Language Teaching 

(TBLT) genera un impacto significativo en la mejora de la comprensión de textos y el 

desarrollo del pensamiento crítico a través de tareas activas. Desde la perspectiva teórica de 

Corpas (2014), el éxito reflejado en este alto porcentaje de estudiantes aprobados sugiere que 

la intervención pedagógica estimuló eficazmente las competencias lingüísticas específicas, 

tales como la extracción de información y la deducción de significados contextuales necesarias 

para construir significados complejos en una lengua extranjera. Asimismo, este panorama 

contrasta positivamente con el diagnóstico situacional planteado por Vásquez (2023), quien en 

su evaluación de dimensiones clave como la localización de información y la elaboración de 

inferencias, detectó un predominio de niveles bajos y advirtió sobre la urgente necesidad de un 

entrenamiento estratégico. De este modo, el notable incremento hacia calificaciones 

sobresalientes (65.63% en nivel alto) no solo supera las deficiencias metodológicas 

tradicionales descritas en la literatura, sino que respalda la efectividad de la propuesta didáctica 

para consolidar una lectura comprensiva, autónoma y significativa en el nivel secundario. 

En relación con el segundo objetivo específico, orientado a identificar la eficacia del 

Task-Based Language Teaching (TBLT) en la dimensión literal de la comprensión lectora, los 

resultados del postest revelaron una consolidación absoluta, alcanzando el 100.00% de los 

estudiantes el nivel alto (Tabla 6). Este hallazgo evidencia un avance cualitativo, puesto que 

en el pretest un 6.25% se ubicaba aún en el nivel medio (Tabla 5). Este logro coincide con lo 

reportado a nivel nacional por Nicolas y Puycan (2024), quienes mediante su programa 

demostraron mejoras significativas en el nivel literal al involucrar a los estudiantes en 

actividades desafiantes y significativas. Desde el plano teórico, este progreso se fundamenta 
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en los planteamientos de Willis (1996), quien sostiene que la fase de la pre-tarea (pre-task) 

permite al docente contextualizar las lecturas y activar el andamiaje lingüístico elemental 

(vocabulario clave y estructuras básicas). Al asegurar este andamiaje, se facilita que el lector 

ejecute una correspondencia fidedigna con la superficie del discurso sin cometer errores, 

logrando lo descrito por Gallego et al. (2019) y Guevara et al. (2015) respecto a la optimización 

en los procesos de reconocimiento textual básico, retención mnémica y recuperación de 

información explícita (datos, personajes y secuencias temporales). 

Respecto al tercer objetivo específico, enfocado en evaluar el impacto del enfoque en 

la dimensión inferencial, los datos empíricos del postest demostraron una optimización 

absoluta, situando al 100.00% de la muestra en el nivel alto (Tabla 8), logrando revertir de 

forma categórica el rezago inicial del pretest, donde un 28.13% se hallaba en nivel medio y un 

12.50% en nivel bajo (Tabla 7). Estos resultados guardan una estrecha sintonía con el 

antecedente de Azzuhra (2023), quien validó la efectividad del TBLT en contextos escolares 

al demostrar un incremento estadístico altamente significativo entre las medias de las pruebas 

escritas, reportando un cambio de actitud favorable en los alumnos al momento de identificar 

información implícita. Científicamente, esta evolución se explica bajo el modelo de Bygate 

(2015) y Robinson (2011), quienes afirman que el ciclo de la tarea (during-task) sumerge al 

estudiante en procesos cognitivos esenciales como la negociación de significados y la 

resolución de vacíos de información en entornos colaborativos. Como consecuencia, las tareas 

pedagógicas aplicadas proveyeron las herramientas estratégicas necesarias para que el 

alumnado trascendiera la descodificación superficial y lograra, tal como sustentan Benítez et 

al. (2014), activar esquemas mentales previos, leer entre líneas, relacionar premisas inconexas 

y deducir de forma autónoma conclusiones lógicas no escritas explícitamente en el idioma 

extranjero. 
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Finalmente, en lo concerniente al cuarto objetivo específico, abocado a examinar la 

influencia de la propuesta en la dimensión crítica, los hallazgos del postest exhibieron una 

reconfiguración drástica e histórica del desempeño de la muestra: el nivel deficiente se redujo 

del 68.75% (Tabla 9) a apenas un 9.38% (Tabla 10), mientras que el nivel medio se convirtió 

en el predominante con un 46.88% y el nivel alto escaló hasta un 18.75%. Esta tendencia de 

progreso se alinea con lo descubierto a nivel regional por Mendoza (2022) en la provincia de 

Huaraz, quien determinó de manera cuantitativa que la enseñanza basada en tareas incrementa 

significativamente el logro de la competencia lectora en inglés mediante un proceso dinámico 

de alta demanda cognitiva. Asimismo, los resultados corroboran las premisas teóricas de East 

(2021) y Willis (1996) sobre la fase de la post-tarea (post-task), espacio diseñado para que el 

discente evalúe los productos concretos de su interacción lingüística, analice reflexivamente el 

uso del código y fije posturas valorativas. La superación del marcado rezago crítico inicial 

demuestra que, al desplazar los esquemas educativos tradicionales y memorísticos criticados 

por Winda (2021) y Nicolás y Puycán (2024), el enfoque TBLT propició que los estudiantes 

de quinto de secundaria ejercitaran capacidades analíticas sofisticadas. De este modo, en 

concordancia con Gallego et al. (2019) y Benítez et al. (2014), los alumnos lograron consolidar 

el juicio reflexivo y la fragmentación analítica indispensables para interpelar la coherencia 

discursiva, evaluar la intención del autor y argumentar opiniones propias frente a las muestras 

escritas evaluadas. 
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V. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

5.1. CONCLUSIONES 

En función de los objetivos planteados y de los resultados obtenidos en la presente tesis, 

se llegaron a las siguientes conclusiones. 

Se demostró que la aplicación de la metodología Task-Based Language Teaching 

(TBLT) mejora significativamente la comprensión lectora en inglés en los estudiantes de quinto 

año de secundaria de la Institución Educativa Experimental. Esta conclusión se respalda 

formalmente en el contraste estadístico de la prueba de rangos de Wilcoxon (p = 0.000, siendo 

p < 0.05), que condujo al rechazo de la hipótesis nula. Desde el punto de vista descriptivo, se 

evidenció una reconfiguración absoluta del desempeño estudiantil, dado que el 50.00% de la 

muestra que inicialmente se ubicaba en un nivel deficiente y el 40.63% en nivel bajo en el 

pretest (Tabla 1), lograron ascender categóricamente en el postest, donde un contundente 

90.63% de los alumnos alcanzó el nivel alto (Tabla 2). 

Se identificó la eficacia del enfoque Task-Based Language Teaching (TBLT) en la 

dimensión literal de la comprensión lectora en el idioma extranjero. Los hallazgos empíricos 

confirmaron una consolidación plena del aprendizaje, logrando que el 100.00% de los 

estudiantes alcanzara el nivel alto en la evaluación de salida (Tabla 6). Este resultado erradicó 

de forma definitiva el margen de rezago identificado en el pretest, donde un 6.25% de la 

muestra se hallaba rezagada en el nivel medio (Tabla 5), validando que las fases estructuradas 

de la tarea optimizan los procesos mecánicos de identificación, retención y recuperación de 

datos explícitos en el texto. 

Se identificó la eficacia del enfoque Task-Based Language Teaching (TBLT) en la 

dimensión inferencial de la comprensión lectora de los alumnos evaluados. La intervención 
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pedagógica demostró ser idónea para revertir las severas limitaciones del diagnóstico inicial, 

en el cual un 28.13% se situaba en nivel medio y un 12.50% en nivel bajo (Tabla 7). Tras el 

proceso experimental, el postest registró una optimización absoluta, posicionando al 100.00% 

del grupo de estudio en el nivel alto (Tabla 8), lo cual certifica que la negociación de 

significados y la resolución de vacíos de información capacitan de forma efectiva al lector para 

deducir premisas ocultas y construir significados implícitos. 

Se identificó la eficacia del enfoque Task-Based Language Teaching (TBLT) en la 

dimensión crítica de la comprensión lectora, determinando que, aunque esta dimensión 

representa el proceso cognitivo más complejo y de evolución gradual para la muestra, el 

programa sugiere de manera notable y transformadora. Los resultados del postest reflejaron un 

quiebre histórico frente al estado inicial, consiguiendo reducir el nivel deficiente del 68.75% 

(Tabla 9) a un mínimo 9.38% (Tabla 10); paralelamente, el nivel medio se erigió como el 

predominante con un 46.88% y el nivel alto escaló hasta un 18.75%. Esto demuestra que las 

fases de post-tarea fomentan activamente el juicio valorativo, capacitando al alumnado para 

emitir opiniones argumentadas y evaluar la intencionalidad del autor. 

 

5.2.  RECOMENDACIONES 

En base a las conclusiones y a los hallazgos de la investigación, se formulan las siguientes 

recomendaciones:  

- Los profesores de inglés de Nuevo Chimbote deben diseñar actividades con lecturas 

que los alumnos reconozcan en su día a día (como folletos turísticos de la región, 

noticias locales o guías de la zona) para que se sientan más motivados y entiendan mejor 

el contexto de las lecturas. 
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- Se deben crear actividades que no solo busquen que el estudiante memorice datos del 

texto, sino que lo reten a dar su propia opinión sobre la lectura a través de debates 

sencillos, opiniones cortas o solución de problemas cotidianos. 

- Promover que los colegios o las redes educativas de la localidad organicen 

capacitaciones prácticas sobre cómo aplicar el enfoque Task-Based Language Teaching 

(TBLT) específicamente enfocado en la comprensión de textos. 

 

- Utilizar las herramientas tecnológicas del colegio (como las aulas de innovación, las 

tabletas de los estudiantes o páginas web educativas) para que los alumnos tengan 

acceso a lecturas en inglés más variadas e interactivas. 

 

- Los directores y coordinadores deben incorporar este método de trabajo por tareas en 

el plan de estudios anual, asegurando que la lectura crítica se enseñe de forma continua 

en todo el nivel secundaria. 

 

- Se sugiere aplicar este mismo programa en grupos más grandes de estudiantes y en otras 

instituciones educativas de la provincia del Santa para seguir comprobando la 

efectividad de sus resultados. 
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VII. ANEXOS 

Anexo 1: MATRIZ DE CONSISTENCIA 

PROBLEMA DE 

INVESTIGACIÓN. 

OBJETIVOS HIPOTESIS VARIABLES Y DIMENSIONES METODOLOGÍA POBLACIÓN Y 

MUESTRA 

¿En qué medida la 

aplicación de la 

Task-Based 

Language Teaching, 

mejora la 

comprensión lectora 

en inglés a 

estudiantes de 5to 

año de secundaria 

de la institución 

educativa 

Experimental, 

Nuevo Chimbote, 

2025? 

OBJETIVO GENERAL: 

Demostrar que la aplicación de la Task-Based Language 

Teaching mejora la comprensión lectora en inglés a 

estudiantes de 5to año de secundaria de la Institución 

Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS: 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la 

Task-Based Language Teaching en la mejora de la 

comprensión lectora antes y después, a estudiantes de 

5to año de secundaria de la institución Educativa 

Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la 

Task-Based Language Teaching en la mejora de la 

comprensión lectora en inglés en la dimensión literal, a 

estudiantes de 5to año de secundaria de la Institución 

Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la 

Task-Based Language Teaching en la mejora de la 

comprensión lectora en inglés en la dimensión 

inferencial, a estudiantes de 5to año de secundaria de la 

Institución Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 

2025. 

 Identificar la eficacia de la aplicación de la 

Task-Based Language Teaching en la mejora de la 

comprensión lectora en inglés en la dimensión critica, a 

estudiantes de 5to año de secundaria de la Institución 

Educativa Experimental, Nuevo Chimbote, 2025. 

La aplicación de la 

Task-Based 

Language Teaching 

mejora la 

comprensión lectora 

en inglés a 

estudiantes de 5to 

año de secundaria 

de la Institución 

Educativa 

Experimental, 

Nuevo Chimbote, 

2025. 

VARIABLE INDEPENDIENTE: 

Task based language teaching 

Según Nunan (2004), el Task-Based 

Language Teaching es un enfoque en el 

que la enseñanza se organiza alrededor 

de tareas pedagógicas que implican 

comprender, manipular, producir o 

interactuar con la lengua meta con el 

fin de transmitir significado. 

Dimensiones: 

1. Pre task 

2. During task 

3. Post task 

TIPO DE 

INVESTIGACIÓN: 

Cuantitativa – 

Aplicada (Lozada, 

2014). 

 

DISEÑO DE 

INVESTIGACIÓN: 

Pre-experimental 

(Hernández, 

Fernández & 

Baptista, 2014). 

 

ESQUEMA: 

G – O₁ – X – O₂ 

Donde: 

G = Grupo de estudio 

O₁ = Pretest 

X = Aplicación de la 

metodología Flipped 

classroom 

O₂ = Postest 

TÉCNICAS: 

Prueba objetiva 

INSTRUMENTO: 

Encuesta (Hernández, 

Fernández & 

Baptista, 2014). 

POBLACIÓN: 

98 estudiantes 

de 5to grado de 

la institución 

educativa 

privada 

Experimental  

MUESTRA: 

32 estudiantes 

del 5to grado B 

de la institución 

educativa 

privada 

Experimental 
VARIABLE DEPENDIENTE: 

Comprensión lectora 

Definición conceptual:  La 

comprensión lectora es definida como 

un proceso activo, flexible e interactivo 

mediante el cual los estudiantes extraen 

e integran información de un texto para 

construir su propio significado 

(Bojovic, 2010). 

Dimensiones: 

1. Nivel Literal 

2. Nivel Inferencial 

3. Nivel Critico 
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Anexo 2: INSTRUMENTOS 

FICHA TÉCNICA DE INSTRUMENTO 

1. Información del instrumento  

1.1. Nombre  : Test de Comprensión de textos en inglés 

1.2.Investigación : Enseñanza de idiomas basado en tareas (Task-Based LanguagE 

Teaching) para mejorar la comprensión lectora del inglés, 5to de secundaria, 

I.E. Experimental, Nuevo Chimbote, 2025 

1.3. Objetivo  : Medir la comprensión de textos de inglés como lengua 

extranjera de los estudiantes de la institución educativa privada Experimental 

1.4. Autor  : Test original de Machado Silvestre Franco Alexander 

1.5. Adaptación : Adaptado y aplicado por Machado Silvestre Franco Alexander  

1.6. Tipo  : Prueba objetiva evaluada mediante rúbrica 

1.7. Población : 98 Estudiantes de 5to de secundaria de la institución educativa 

privada Experimental 

1.8. Muestra: 32 Estudiantes del 5to grado B de secundaria de la institución educativa 

privada Experimental 

1.9. Nivel   : 5to grado de Educación Secundaria (A1) 

1.10. Dimensiones : 3 

1.11. Ítems  : 10 

1.12. Escala  : 0 – 20 puntos 

1.13. Duración : 45 minutos 

1.14. Aplicación : Individual 

1.15. Técnica : Encuesta (de recolección de datos) 

1.16. Validez  : Juicio de expertos 

Confiabilidad : KR-20 o Alfa de Cronbach 

1.17.  Variable y dimensiones :  

Competencia lee diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera  

Para Solé (1998), comprender un texto es un proceso interactivo donde el lector usa sus 

conocimientos previos para darle sentido a lo que lee. No se trata de una simple traducción de 

palabras, sino de un ejercicio mental donde se formulan hipótesis, se descubren datos implícitos 

y se relacionan las ideas. En definitiva, la verdadera comprensión supera el nivel literal y exige 

activar habilidades tanto lingüísticas como cognitivas. 
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Dimensiones de la comprensión de textos 

Nivel Literal 

Este es el primer paso al leer y se basa en la capacidad de identificar y recordar la 

información que aparece de forma directa y clara en el texto. Según Guevara et al. (2015), en 

este nivel el lector responde exactamente a lo que está escrito, limitándose a reconocer datos, 

hechos concretos y detalles específicos sin añadir ninguna interpretación personal. Por lo tanto, 

exige una lectura atenta y precisa para captar la información tal cual la presenta el autor. 

Nivel Inferencial 

Aquí el estudiante da un paso más allá de lo que se ve a simple vista y empieza a "leer 

entre líneas". En este nivel, se descubren mensajes ocultos, relaciones de causa y efecto, las 

verdaderas intenciones del autor y las consecuencias lógicas de la historia (Lifeder, 2021). Para 

lograrlo, el lector conecta de forma activa las pistas que deja el texto con sus propias 

experiencias y conocimientos, logrando llenar los vacíos de información y dándole un sentido 

profundo y completo a la lectura. 

Nivel Critico 

Este es el punto más alto de la lectura, donde el estudiante no solo entiende e interpreta 

el texto, sino que también lo evalúa, lo cuestiona y fundamenta su propia opinión. Como 

señalan Gallego et al. (2019), ya no basta con comprender lo que se dice; ahora es necesario 

examinar si las ideas son coherentes, si los argumentos son sólidos y si la información es 

valiosa. En resumen, exige una mirada activa y reflexiva que analiza tanto el mensaje como la 

manera en que está escrito. 

 

2. Matriz de alineación  

Dimensión Evidencia evaluada 

(indicador) 

Ítems del test 

NIVEL LITERAL 

Reconoce información explicita 

en el texto 

 

(A) 1 – 4 

NIVEL INFERENCIAL 
Infiere información implícita en 

el texto 
5 – 7 

NIVEL CRITICO 
Reflexiona y responde sobre el 

texto escrito 
8 – 10 

 

 



 

73 

 

1. Descripción de ítems /reactivos del test 

PARTE 1: NIVEL LITERAL 

A) Fill the gaps (Grandpa, Brothers, Father, Mother) 

Formato de preguntas: Opción múltiple sobre “My family and I” 

1. What is the narrator’s name and how old is she? 

a) Emily, 15 b) Sarah, 13 c) Emily, 17 d) Emma, 14 

2. What are the names and professions of Emily’s parents? 

a) James (nurse), Sarah (engineer) b) John (doctor), Sarah (teacher) c) Tom 

(pilot), Sarah (nurse) d) Emily (teacher), John (chef) 

3. How old is James and what does he enjoy doing? 

a) 10 years old, he likes reading  b) 7 years old, he likes music c) 5 years old, he 

likes cartoons d) 6 years old, he likes soccer 

4. When and where does the family usually meet on Sundays?  

a) Saturdays at home b) Sundays at a restaurant c) Fridays at school d) Sundays at 

grandparents’ house  

 

PARTE 2: NIVEL INFERENCIAL 

Formato de preguntas: Opción múltiple sobre “My family and I” 

5. Why do you think Grandpa shows family photos to the children?  

A) To teach them about family history B) To make them laugh C) To show his art 

D) To talk about politics 

6. What does Tom want to study at university according to his interests? 

A) Medicine B) Music C) Engineering D) Gastronomy 

7. According to the text, how does Emily feel about her family? 

A) Bored with them B) Indifferent and distant C) Grateful and happy to share with them  D) 

More attached to her friends than to her family 

 

PARTE 3: NIVEL CRITICO 

Formato de preguntas: Responde preguntas abiertas sobre “My family and I” 

8. Do you think Emily’s family is a good example of a happy family? Why? 

9. What do you think about Emily’s family routine? 

10. If you were Emily, what family tradition would you start or change? 

 

  



 

74 

 

3. Rubrica de evaluación “NIVEL CRITICO” 

Nivel Puntaje Criterio de evaluación 

Alto 9 Responde con un juicio claro, coherente y bien fundamentado. Sustenta 
su opinión con razones sólidas y pertinentes, relacionadas directamente 

con la pregunta. 

Medio 6 -- 8 Responde con un juicio claro, pero la justificación es simple o presenta 
solo una razón básica. 

Bajo 3 -- 5 Emite una opinión general, pero la justificación es muy limitada, poco 

precisa o poco relacionada con la pregunta. 

Deficiente 0 -- 2 No responde adecuadamente, o su respuesta no guarda relación con la 

pregunta planteada. 

 

4. Rubrica de evaluación alineada 

Dimensión Alto  Medio  Bajo   Deficiente 

NIVEL LITERAL Reconoce 

correctamente 

toda la 
información 

explicita en el 

texto 

Reconoce gran 

parte de 

información 
explicita en el 

texto 

Reconoce 

parcialmente 

información 
explicita en el 

texto 

No reconoce 

información 

explicita en el 
texto 

NIVEL 

INFERENCIAL 
Infiere 
correctamente  

toda la 

información 
implícita en el 

texto 

Infiere gran parte 
de información 

implícita en el 

texto 

Infiere 
parcialmente 

información 

implícita en 
el texto 

No infiere 
información 

implícita en el 

texto 

NIVEL CRITICO Reflexiona y 

responde 
correctamente 

todo el contenido 

del texto  

Reflexiona y 

responde gran 
parte  del 

contenido del 

texto  

Reflexiona y 

responde 
parcialmente 

sobre el 

contenido del 
texto  

No reflexiona ni 

responde sobre el 
contenido del 

texto 

 

5. Tabla de conversión  

5.1. Conversión global 

Nivel Puntaje 

Alto 17 - 20 

Medio 13 - 16 

Bajo 9 -12 

Deficiente 0 - 8 
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5.2. Conversión por dimensión Literal  

  

Nivel Puntaje 

Alto 5 

Medio 3 – 4  

Bajo 1 – 2  

Deficiente                    0 

 

 

5.3. Conversión por dimensión Inferencial 

  

Nivel Puntaje 

Alto 6 

Medio 4 - 5 

Bajo 2 - 3 

Deficiente                        0 - 1 

      

  5.3. Conversión por dimensión Critico 

  

Nivel Puntaje 

Alto 9 

Medio 6 -- 8 

Bajo 3 -- 5 

Deficiente 0 -- 2 
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POSTEST 

I. PERSONAL INFORMATION 

Full Name: ___________________________________Date: ___________________ 

Teacher: Franco Alexander Machado Silvestre 

 

II.VOCABULARY (1 point) 

A) Fill the gaps  

Grandpa Brothers 

Mother Father 
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My Family and I 

Hello! My name is Emily. I’m 15 
years old and I live in a small 
house in Nuevo Chimbote with 
my family. My family is very 
important to me. We spend a lot 
of time together, especially on 
weekends. I’m in fifth grade of 
high school and I love learning 
English. 
 
My father’s name is John, and 
he is a doctor. He works at the 
local hospital and sometimes 
comes home late, but he always 
finds time to talk to us. My 
mother is Sarah, a very kind 
and patient teacher at a nearby 
school. She helps me with my 
homework and always listens to my problems. I have two brothers: Tom 
and James. 
 
Tom is 17 years old. He is very talented and plays the guitar in a school 
band. He wants to study music at university. James is the youngest. He is 
5 years old and he’s very playful. He loves cartoons and asks many 
questions about everything he sees. Although we have a big age difference, 
we enjoy playing board games together every Friday night. 
 
Every Sunday, we visit our grandparents. Grandma cooks delicious chicken 
with rice, and Grandpa tells us stories from when he was young. 
Sometimes, he shows us old family photos and explains who each person 
is. I love listening to his stories—they teach me a lot about our family history. 
 
For me, family means love, support, and respect. We don’t always agree, 
but we always care about each other. I believe spending time with family 
helps us become better people. I feel lucky to have a family that shares, 
helps, and laughs together. 
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III.- READ CAREFULLY AND ANSWER: 

Literal level 

A) CHECK (X) THE CORRECT OPTION 

(4 points) 

 

1. What is the narrator’s name and how old 

is she? 

A) Emily, 15  

B) Sarah, 13  

C) Emily, 17  

D) Emma, 14 

 

2. What are the names and professions of 

Emily’s parents? 

A) James (nurse), Sarah (engineer)  

B) John (doctor), Sarah (teacher)  

C) Tom (pilot), Sarah (nurse)  

D) Emily (teacher), John (chef) 

 

3. How old is James and what does he enjoy 

doing? 

A) 10 years old, he likes reading  

B) 7 years old, he likes music  

C) 5 years old, he likes cartoons  

D) 6 years old, he likes soccer 

 

4. When and where does the family usually 

meet on Sundays? 

A) Saturdays at home  

B) Sundays at a restaurant  

C) Fridays at school  

D) Sundays at grandparents’ house 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Inferential Level  

B) CHECK (X) THE CORRECT ANSWER 

(6 points) 

5. Why do you think Grandpa shows family 

photos to the children? 

A) To teach them about family history  

B) To make them laugh  

C) To show his art  

D) To talk about politics 

 

6. What does Tom want to study at 

university according to his interests? 

A) Medicine 

B) Music 

C) Engineering 

D) Gastronomy 

 

7. According to the text, how does Emily feel 

about her family? 

A) Bored with them 

B) Indifferent and distant 

C) Grateful and happy to share with them 

D) More attached to her friends than to her 

family
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Anexo 3: VALIDACIÓN POR JUICIO DE EXPERTOS 
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Anexo 4: PROPUESTA 

 

PROPUESTA: TASK-BASED LANGUAGE TEACHING EN LA COMPRENSIÓN 

LECTORA EN INGLÉS 

1. Descripción 

La presente investigación propone la aplicación del Task-Based Language Teaching 

(TBLT) como una estrategia metodológica centrada en el estudiante, orientada a promover el 

aprendizaje del inglés mediante la realización de tareas comunicativas significativas y 

contextualizadas, especialmente en el desarrollo de la comprensión lectora en inglés de los 

estudiantes del 5to grado “B” de secundaria de la Institución Educativa Experimental. Estas 

tareas permiten a los estudiantes resolver problemas, intercambiar ideas y construir 

significados auténticos, utilizando la lengua meta como medio de interacción real. En el ámbito 

de la comprensión lectora, el TBLT favorece el desarrollo de procesos lectores críticos e 

inferenciales, al impulsar a los estudiantes a interactuar con textos auténticos y a aplicar 

estrategias cognitivas y metacognitivas de manera funcional y reflexiva. 

FUNDAMENTACIÓN FILOSOFICA  

La presente propuesta se sustenta en una concepción constructivista del aprendizaje, en 

la cual el estudiante ocupa un rol activo en la construcción de sus conocimientos a partir de la 

interacción con su entorno, sus saberes previos y las experiencias significativas que enfrenta 

en el aula. Desde esta perspectiva, el Task-Based Language Teaching (TBLT) se presenta como 

una metodología coherente con dicho enfoque, ya que promueve el aprendizaje del idioma a 

través de la realización de tareas significativas, contextualizadas y vinculadas con situaciones 

comunicativas reales. En este sentido, el conocimiento lingüístico no se adquiere de manera 

aislada ni memorística, sino mediante la participación activa del estudiante en actividades que 



 

88 
 

demandan el uso funcional de la lengua para resolver problemas, negociar significados y 

construir sentido. 

Esta visión se relaciona con los aportes de Piaget (1970), quien sostiene que el 

aprendizaje ocurre cuando el sujeto reorganiza activamente sus estructuras cognitivas a partir 

de la experiencia; con Vygotsky (1978), quien destaca el valor de la interacción social y la 

mediación como elementos fundamentales para el desarrollo del pensamiento y del 

aprendizaje; y con Ausubel (2002), quien afirma que el aprendizaje es significativo cuando los 

nuevos contenidos se vinculan con los conocimientos previos del estudiante. Del mismo modo, 

Dewey (1938) plantea que la educación debe partir de experiencias auténticas y relevantes para 

el aprendizaje, lo cual guarda estrecha relación con la lógica del TBLT, orientada a que el 

estudiante aprenda haciendo y reflexionando sobre su propio desempeño. 

Asimismo, Nunan (2004) señala que el aprendizaje basado en tareas permite que el 

estudiante utilice la lengua con un propósito comunicativo real, lo que favorece no solo el 

desarrollo de habilidades lingüísticas, sino también de capacidades cognitivas superiores como 

la interpretación, el análisis y la toma de decisiones. De igual manera, Ellis (2003) sostiene que 

las tareas constituyen el eje central del proceso de enseñanza-aprendizaje, porque ofrecen 

oportunidades para que el estudiante procese la lengua de manera auténtica y significativa. En 

consecuencia, el TBLT se fundamenta filosóficamente en una educación centrada en el 

estudiante, orientada a la acción, la reflexión y la construcción activa del conocimiento. 

FUNDAMENTACIÓN PSICOLOGICA 

Desde el enfoque psicológico, la presente investigación se apoya en teorías del 

aprendizaje que explican cómo los estudiantes construyen conocimientos y cómo se favorece 

la comprensión de textos en una lengua extranjera. Ausubel sostiene que el aprendizaje 

significativo ocurre cuando la nueva información se relaciona de manera sustantiva con los 
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conocimientos previos del estudiante, lo cual resulta esencial en la comprensión lectora, ya que 

permite interpretar el texto a partir de experiencias y saberes ya existentes. En ese sentido, el 

Task-Based Language Teaching favorece este proceso al proponer tareas que activan saberes 

previos y demandan la construcción activa de significados. 

Krashen plantea que la adquisición de una lengua se produce de manera más efectiva 

cuando el estudiante recibe un input comprensible, interesante y en un contexto libre de 

ansiedad. Esta idea se relaciona directamente con el TBLT, porque las tareas comunicativas 

ofrecen situaciones de uso real del idioma que facilitan la comprensión del contenido y reducen 

la tensión al aprender. Así, el estudiante puede acercarse al texto de manera gradual, con apoyo 

contextual y con una finalidad comunicativa clara. 

Por su parte, Piaget explica que el aprendizaje implica procesos de asimilación y 

acomodación mediante los cuales el estudiante reorganiza sus estructuras cognitivas a partir de 

la experiencia. Vygotsky, a su vez, destaca que el desarrollo cognitivo se fortalece mediante la 

interacción social, la mediación y el trabajo colaborativo, elementos que son centrales en el 

enfoque por tareas. En consecuencia, el TBLT promueve la motivación, la autonomía y la 

participación activa, condiciones que favorecen una mejor comprensión de textos en inglés. 

FUNDAMENTACIÓN LEGAL 

La presente propuesta se sustenta en el marco normativo de la educación peruana, 

particularmente en el Currículo Nacional de la Educación Básica (CNEB), documento oficial 

del Ministerio de Educación que orienta los aprendizajes esperados de los estudiantes a lo largo 

de la escolaridad y establece competencias, capacidades y estándares de aprendizaje para cada 

nivel educativo. En el área de inglés, el CNEB señala la competencia “Lee diversos tipos de 

textos escritos en inglés como lengua extranjera”, la cual se define como un proceso dinámico 

de interacción entre el lector, el texto y los contextos socioculturales, e implica comprensión 
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literal, inferencial, interpretación y reflexión. En consecuencia, la aplicación del Task-Based 

Language Teaching (TBLT) resulta coherente con este marco, ya que promueve el uso del 

idioma mediante tareas comunicativas significativas que favorecen el desarrollo de la 

comprensión lectora en contextos auténticos. 

PRINCIPIOS DE LA PROPUESTA 

Aprendizaje significativo y experiencial: el conocimiento se construye a partir de 

experiencias reales y tareas comunicativas con propósito. 

Interacción y colaboración: la comunicación entre pares y con el docente permite negociar 

significados y construir conocimiento. 

Integración de habilidades: el enfoque TBLT combina lectura, escritura, escucha y expresión 

oral en contextos comunicativos auténticos. 

Reflexión y metacognición: se fomenta que los estudiantes analicen su propio proceso de 

comprensión y aprendizaje. 

Uso de materiales auténticos: se priorizan textos y recursos reales (artículos, descripciones, 

correos, etc.) que respondan a intereses juveniles. 

El siguiente diseño es el que se aplicará en las 10 sesiones de clase propuestas. De acuerdo con 

Willis (1996), la metodología Task-Based Language Teaching se desarrolla en tres 

dimensiones: pre-task, task cycle y language focus, fases que facilitan la activación de saberes 

previos, la ejecución de tareas comunicativas significativas y la reflexión posterior sobre el uso 

de la lengua. 
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FASES DE LA PROPUESTA 

PRE TASK 

En la fase pre-task, el docente introduce el tema, activa los saberes previos y prepara a 

los estudiantes para la realización de la tarea comunicativa. Esta etapa puede incluir la 

presentación de vocabulario clave, ejemplos, instrucciones y actividades breves de 

familiarización con el contexto, con el fin de facilitar la comprensión y orientar el desarrollo 

posterior de la actividad (Willis, 1996). 

DURING TASK (TASK CYCLE) 

En la fase task cycle, los estudiantes realizan la tarea principal de manera colaborativa, 

centrándose en la comunicación y en la construcción de significado. Durante esta etapa, los 

aprendices interactúan para resolver la actividad, organizar sus ideas y producir un resultado 

concreto, mientras el docente cumple un rol de guía y facilitador del proceso (Willis, 1996). 

POST TASK 

En la fase post-task, los estudiantes socializan sus producciones, reciben 

retroalimentación y reflexionan sobre el lenguaje utilizado durante la tarea. Esta etapa permite 

consolidar el aprendizaje, reforzar aspectos lingüísticos relevantes y promover la atención 

consciente a la forma, a partir del análisis y la práctica del contenido trabajado (Willis, 1996). 

METODOLOGIA TASK BASED LANGUAGE TEACHING 

Ellis (2003) y Nunan (2004), entre los principales referentes del Task-Based Language 

Teaching (TBLT), lo conceptualizan como un enfoque pedagógico centrado en la realización 

de tareas comunicativas significativas, en las que el aprendizaje de la lengua ocurre a través 

del uso funcional y auténtico del idioma. En este modelo, la atención se desplaza desde la 

explicación explícita de contenidos hacia la interacción, la negociación de significados y la 

resolución de problemas, de modo que el estudiante participa activamente en actividades que 
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requieren comprender, interpretar y producir lenguaje en contextos reales o simulados. De esta 

manera, el aula se convierte en un espacio dinámico en el que el docente guía y acompaña el 

proceso de aprendizaje mientras los estudiantes desarrollan competencias lingüísticas a partir 

de tareas diseñadas intencionalmente. Asimismo, el TBLT se sustenta en una secuencia 

didáctica orientada a la tarea, la planificación y la reflexión, lo que favorece un aprendizaje 

más significativo y contextualizado. 

COMPRENSIÓN LECTORA EN INGLÉS 

La comprensión lectora se entiende como un proceso interactivo entre el lector y el 

texto, mediante el cual se construye significado a partir de la información escrita y de los 

conocimientos previos del lector (Solé, 1998). Este proceso no se limita a la decodificación de 

palabras, sino que implica interpretar, inferir, relacionar ideas y valorar el contenido del texto. 

De manera similar, Cassany, Luna y Sanz (2000) señalan que comprender un texto supone 

reconstruir su sentido a partir de la interacción entre las pistas lingüísticas del escrito y los 

saberes del lector. En esa misma línea, Kintsch (1998) afirma que la comprensión lectora exige 

la elaboración de una representación mental coherente del texto, lo que convierte la lectura en 

una actividad cognitiva compleja y activa. 

OBJETIVOS DE LA PROPUESTA 

Objetivo General 

Mejorar la comprensión lectora en inglés en los estudiantes de 5.º “B” año de secundaria 

de la I.E. Privada Experimental, Nuevo Chimbote, 2025 

Objetivos específicos 

Mejorar la comprensión lectora en inglés en el nivel Literal en los estudiantes de 5to 

año B de secundaria de la institución educativa privada Experimental, Nuevo Chimbote, 2025 
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Mejorar la comprensión lectora en inglés en el nivel Inferencial en los estudiantes de 

5to año B de secundaria de la institución educativa privada Experimental, Nuevo Chimbote, 

2025 

Mejorar la comprensión lectora en inglés en el nivel Crítico en los estudiantes de 5to 

año B de secundaria de la institución educativa privada Experimental, Nuevo Chimbote, 2025 

BENEFICIARIOS 

Directos: 32 estudiantes del 5.º año “B” de secundaria de la I.E. Privada Experimental. 

Indirectos: docentes del área de inglés, comunidad educativa y futuras cohortes de estudiantes. 
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DISEÑO DE LA PROPUESTA/ DIAGRAMA DE FLUJOS 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INICIO 

Se observa un bajo nivel de comprensión lectora en inglés en la institución 

educativa privada Experimental 

¿Se cuenta con 

alternativas de 

solución? 

Se revisa Bibliografía 

Ausubel, D. P. (2002). Adquisición y retención 

del conocimiento: Una perspectiva cognitiva.  

Krashen, S. D. (1985). The input hypothesis: 

Issues and implications.  

Piaget, J. (1970). Science of education and the 

psychology of the child.  

Vygotsky, L. S. (1978). Mind in society: The 

development of higher psychological processes.  

Willis, J. (1996). A framework for task-based 

learning. Longman. 

Aprendizaje significativo y experiencial: el conocimiento 

se construye a partir de experiencias reales y tareas 

comunicativas con propósito. 

Interacción y colaboración: la comunicación entre pares y 

con el docente permite negociar significados y construir 

conocimiento. 

Integración de habilidades: el enfoque TBLT combina 

lectura, escritura, escucha y expresión oral en contextos 

comunicativos auténticos. 

Reflexión y metacognición: se fomenta que los estudiantes 

analicen su propio proceso de comprensión y aprendizaje. 

Pre task: el docente presenta el tema, activa conocimientos 

previos y prepara a los estudiantes para realizar la tarea. 

During task: los estudiantes realizan la tarea en parejas o 

grupos, enfocándose en el significado. 

Post-task: se revisa, analiza y consolida el lenguaje trabajado, 

además de reflexionar sobre el resultado de la tarea. 

Aplicación durante la sesión de clase 

¿Se solucionó 

el problema? 

SI NO 

SI 

NO 

Ya no se observa problema 
FINAL 

SI 
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DESCRIPCIÓN DEL DISEÑO / METODOLOGÍA 

INICIO FASE 1: PRE TASK 

 Activar saberes previos sobre el tema. 

 Introducir vocabulario clave y expresiones necesarias. 

 Presentar el objetivo comunicativo y los criterios de evaluación. 

 

FASE 2: DURING TASK 

 Los estudiantes leen textos y realizan actividades centradas en la comprensión literal e 

inferencial. 

 Trabajo cooperativo en grupos para completar tareas significativas (ej.: jigsaw reading, 

information gap). 

 El docente guía, modela y brinda apoyo lingüístico. 

 

FASE 3: POST–TASK 

 Socialización de los resultados de las tareas (presentaciones, resúmenes, debates). 

 Reflexión metacognitiva: los estudiantes analizan las estrategias utilizadas y su 

comprensión. 

 Retroalimentación del docente y evaluación mediante rúbricas. 

FIN RESULTADO: 

 Mejora de la comprensión lectora en inglés (niveles literal, inferencial y crítica). 

 Incremento en la motivación, participación y autonomía del estudiante. 
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CONTENIDO DEL DISEÑO 

SESIONES CONTENIDO ESTRATEGIA / ACTIVIDADES PROPÓSITO COMPETENCIAS 

SESIÓN 01 

“Father’s 

day” 

Lesson 01: 

Past simple 

(regular 

verbs) 

- El docente presenta el texto “Father’s Day” 

mediante imágenes y preguntas de predicción para 

activar saberes previos. 

- Los estudiantes leen el texto de manera guiada e 

identifican información relevante sobre acciones en 

pasado simple. 

- Los estudiantes responden preguntas de 

comprensión y completan actividades relacionadas 

con verbos regulares en pasado simple. 

- Como producto final, elaboran un organizador 

visual en inglés con las ideas principales del texto. 

Que los estudiantes comprendan 

información explícita e 

implícita de un texto breve 

sobre el “Father’s Day”, 

reconozcan el uso de verbos 

regulares en pasado simple y 

organicen las ideas principales 

mediante un organizador visual 

elaborado en inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

 Escribe textos 

en inglés. 

SESIÓN 02 

“San 

Pedrito’s 

fastival” 

Lesson 02: 

Time 

expressions 

(last … / 

Nowadays, 

every ….. / 

Next ….. / 

Today, etc) 

- El docente introduce el texto “San Pedrito’s 

festival” mediante imágenes y una breve 

conversación contextual. 

- Los estudiantes leen el texto y reconocen 

expresiones de tiempo que permiten ubicar hechos 

en distintos momentos. 

- Realizan actividades de comprensión lectora y 

organizan la información temporal del texto. 

- Finalmente, elaboran un organizador visual en 

inglés, como una línea de tiempo o esquema 

secuencial. 

Que los estudiantes comprendan 

un texto breve sobre la 

festividad de “San Pedrito’s 

festival”, identifiquen y 

empleen expresiones de tiempo 

para ubicar acciones y 

acontecimientos, y elaboren un 

organizador visual en inglés 

como evidencia de comprensión 

lectora. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

 

SESIÓN 03 

“Flying 

around the 

world” 

Lesson 03: 

Time 

expressions 2 

(at, in, on, 

with, etc) 

- El docente presenta el texto “Flying around the 

world” a través de imágenes motivadoras y 

preguntas orientadoras. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican 

expresiones de tiempo y preposiciones en contextos 

significativos. 

Que los estudiantes comprendan 

información relevante del texto 

“Flying around the world”, 

reconozcan el uso adecuado de 

expresiones de tiempo y 

preposiciones, y organicen los 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 
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- Desarrollan actividades de análisis y comprensión 

para reconocer información específica del texto. 

- Como evidencia, elaboran un organizador visual 

en inglés para sintetizar los datos más relevantes. 

datos principales mediante un 

organizador visual en inglés. 

Escribe textos en 

inglés. 

SESIÓN 04 

“History of 

robots” 

Lesson 04: 

Demonstrative 

adjectives 

(Singular: 

This, That, 

Pural: These, 

Those) 

- El docente presenta el texto “History of robots” 

mediante recursos visuales y preguntas de 

anticipación. 

- Los estudiantes leen el texto y reconocen el uso de 

adjetivos demostrativos en contextos 

comunicativos. 

- Responden preguntas de comprensión y clasifican 

la información más importante del texto. 

- Como producto final, elaboran un organizador 

visual en inglés, como un cuadro sinóptico o mapa 

conceptual. 

Que los estudiantes comprendan 

un texto sobre la historia de los 

robots, identifiquen el uso de 

adjetivos demostrativos en 

contextos comunicativos y 

sistematicen la información 

mediante un organizador visual 

elaborado en inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

Escribe textos en 

inglés. 

SESIÓN 05 

“Detectives” 

Lesson 05: 

Present 

continuous 

(Verbs + ing) 

- El docente presenta el texto mediante imágenes y 

preguntas de anticipación para activar saberes 

previos. 

- Los estudiantes leen el texto de manera guiada e 

identifican acciones que se desarrollan en el 

momento. 

- Desarrollan actividades de comprensión lectora y 

reconocen el uso del presente continuo en contexto. 

- Como producto final, elaboran un organizador 

visual en inglés con la información principal del 

texto. 

Que los estudiantes comprendan 

un texto breve sobre 

“Detectives”, identifiquen el 

uso del presente continuo y 

organicen la información 

relevante mediante un 

organizador visual elaborado en 

inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

 

SESIÓN 06 

“Edd, Will, 

and Ginger 

Singing for 

their 

suppper” 

Lesson 06: 

Present 

continuous II 

(ING rules) 

- El docente presenta el texto a través de imágenes 

y una breve contextualización del tema. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican las 

reglas ortográficas del uso de verbos terminados en 

-ing. 

Que los estudiantes comprendan 

el texto “Edd, Will, and Ginger 

Singing for their supper”, 

reconozcan las reglas del uso de 

-ing en el presente continuo y 

sistematicen la información 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 
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- Responden preguntas de comprensión y realizan 

actividades de análisis lingüístico. 

- Finalmente, elaboran un organizador visual en 

inglés para sintetizar la información más relevante 

del texto. 

mediante un organizador visual 

en inglés. 

Escribe textos en 

inglés. 

SESIÓN 07 

“Alberto’s life 

in 10 years” 

Lesson 07: 

Future Going 

to (Going to + 

verb) 

- El docente introduce el texto mediante imágenes y 

preguntas orientadoras sobre el futuro. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican 

expresiones relacionadas con planes y predicciones. 

- Desarrollan actividades de comprensión lectora y 

reconocen la estructura “going to” en contextos 

significativos. 

- Como evidencia, elaboran un organizador visual 

en inglés con las ideas principales del texto. 

Que los estudiantes comprendan 

un texto sobre “Alberto’s life in 

10 years”, reconozcan la 

estructura “going to” para 

expresar planes futuros y 

organicen la información en un 

organizador visual en inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

 

SESIÓN 08 

“Our travel to 

Arequipa” 

Lesson 08: 

Future Going 

to vs Present 

continuous 

- El docente presenta el texto mediante imágenes 

relacionadas con un viaje y preguntas de predicción. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican 

diferencias entre el uso de “going to” y el presente 

continuo. 

- Realizan actividades de análisis comparativo y 

responden preguntas de comprensión. 

- Finalmente, elaboran una espina de Ishikawa en 

inglés para organizar la información del texto. 

Que los estudiantes comprendan 

el texto “Our travel to 

Arequipa”, diferencien el uso de 

“going to” y el presente 

continuo, y organicen la 

información mediante una 

espina de Ishikawa elaborada en 

inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

Escribe textos en 

inglés. 

SESIÓN 09 

“Environment 

Predictions” 

Lesson 09: 

Future: Will 

(Will + verb) 

- El docente presenta el texto a través de imágenes 

y preguntas sobre problemas ambientales. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican 

expresiones de predicción usando “will”. 

- Responden preguntas de comprensión y elaboran 

conclusiones sobre el contenido del texto. 

- Como producto final, elaboran una infografía en 

inglés empleando el futuro con “will”. 

Que los estudiantes comprendan 

el texto “Environment 

Predictions”, reconozcan el uso 

del futuro con “will” para 

expresar predicciones y 

elaboren una infografía en 

inglés como evidencia de 

aprendizaje. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 
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SESIÓN 10 

“Earthquakes 

in Peru, past 

and future” 

Lesson 10: 

Future all 

forms 

(Will/going to/ 

present 

continuous) 

- El docente presenta el texto mediante imágenes y 

preguntas de anticipación sobre los sismos en el 

Perú. 

- Los estudiantes leen el texto e identifican el uso de 

distintas formas del futuro en contextos 

comunicativos. 

- Desarrollan actividades de análisis comparativo y 

responden preguntas de comprensión lectora. 

- Finalmente, elaboran un organizador visual en 

inglés que integre las distintas formas del futuro. 

Que los estudiantes comprendan 

un texto sobre los sismos en el 

Perú, reconozcan y comparen 

las diferentes formas del futuro 

en inglés, y organicen la 

información en un organizador 

visual elaborado en inglés. 

 Se comunica 

oralmente en 

inglés 

 Lee diversos 

tipos de texto en 

inglés 

Escribe textos en 

inglés. 
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MATERIALES Y RECURSOS DE LA PROPUESTA  

Textos auténticos (noticias cortas, blogs, folletos, infografías). 

Plataforma digital o aula virtual (Google Classroom, Canva, Padlet). 

Proyector, laptop y pizarra interactiva. 

Fichas de lectura, rúbricas y evaluaciones pretest–postest 

EVALUACION DE LA PROPUESTA 

Tipo: Formativa y sumativa. 

Instrumentos: rúbricas analíticas, listas de cotejo y pruebas objetivas. 

Criterios: identificación de ideas principales, inferencia de significados, y juicio crítico sobre 

el texto. 

Indicadores: 

Comprende información literal del texto. 

Deduce significados implícitos usando pistas contextuales. 

Opina críticamente sobre la intención del autor. 
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Anexo 5: CONFIABLIDAD DEL INSTRUMENTO 

 

Estadistico Valor 

Alfa de Cronbach 0.809 

N de ítems 10 

N de casos 29 

Tabla 14: Confiabilidad del instrumento mediante Alfa de Cronbach 

 

El coeficiente Alfa de Cronbach obtenido fue de α = 0.809, lo cual evidencia un nivel 

de confiabilidad excelente, mostrando que el instrumento presenta una alta consistencia interna 

y resulta adecuado para su aplicación en la medición de la comprensión de textos. Este 

resultado permite afirmar que los ítems del instrumento están altamente relacionados entre sí y 

evalúan de manera coherente la variable de estudio, de acuerdo con Hernández, Fernández y 

Baptista (2014). 
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Anexo 6: SOLICITUD DE APLICACIÓN 
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Anexo 7: UNIDAD DIDACTICA 
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Anexo 8: SESIONES DE APRENDIZAJE Y MODULOS DE TRABAJO 
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Anexo 9: EVIDENCIA CLASES APLICADAS 

  

Imagen 1: Estudiantes leyendo el texto brindado individualmente y en 

silencio 

Imagen 2: Estudiantes elaborando el organizador visual 

correspondiente, post lectura  
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Imagen 3: Estudiantes elaborando el organizador visual, espina de Ishikawa 

Imagen 4: Presentación de proyectos grupales antes de finalizar la clase.  
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Imagen 5: Cuadro Sinóptico elaborado por un grupo de jóvenes con la 

información explicita e implícita del texto. 

Imagen 6: Grupo de estudiantes frente a su proyecto grupal.  
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Imagen 7: Mapa semántico con libertad creativa realizado por los 

estudiantes. 

 

Imagen 8: Grupo de estudiantes frente a su proyecto grupal, sobre la 

infografía del cuidado al medio ambiente.  
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